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yCnoBust NPOBEAEHNA NAO POCBAHK

AENO3UTHbIX ONEPALIUIA C
KOPMOPATUBHbIMU K/IMEHTAMMU

1. TEPMWHbI U NX ONPEJENEHUSA
«BbaHk» - MTAO POCBAHK.

«BanwTa» - 3aKOHHOE NaaTeXHoe CPeacTBO KaKoro-
nmbo rocyfapcTsaa, BK/tOYas Poccuinckyto
depepaumio.

«BasIlOTHbIe OrpaHUYEHUs» - O3HAYAKT NpPUHSATUE
rocyaapCTBeHHbIM opraHom Poccuinckon degepauun
WM YNONHOMOYEHHbIM OPraHOM WHOCTPAHHOro
rocygapctea (coto3a rocygapcts), BkAtoyas baHk
Poccumn,  ueHTpanbHble  BaHKM  MHOCTPaAHHbIX
rocygapcte (coto3a rocyaapcTB), OpraHusauum,
HageneHHble (YHKUMSMU LEeHTpanbHbiX 6HaHKOB
(Bkntovas depepanbHyo pesepBHyto cuctemy CLUA),
KaKoro-nmbo HOpMaTMBHOrO MPaBOBOrO WAN WUHOrO
aKTa:

(a) 3anpewatoLero nnn CYyLLLECTBEHHO
OrpaHMYMBAIOLLErO  WUCMOMb30BaHME  HGAHKOBCKUX
CYETOB PE3UAEHTOB WMAN Hepe3VAEHTOB, KaK OHU
onpefeneHbl B  BaJlOTHOM  3aKOHOAATENbCTBE
Poccuiickon depepauymn, B MHOCTPAHHOW BankoTe U
TpebytoLero npoBefeHus NPUHYAUTENbHON
KOHBEPCUUN MHOCTPAHHOM BantoTbl B pybiu;

(6) BBOASALLErO MOPATOPUI NNIM 3aMpPeT Ha onepauun
C MHOCTpPaHHOW BasnoTolM Unm co CTOPOHO;

(B) BBOASAILLETO WHble Mepbl, aenatwoume
HEBO3MOXHbIM OcyllecTBNeHne baHKoM onepauuii B
MHOCTPaHHOM BantoTe Nno [leno3nTHON caenke.

«FeHepanbHoe cornaweHue» - [eHepanbHoe
coriaweHne o pasMeleHUn [EeHEXHbIX CPeAacTs,
3aKoveHHoe  mexpy baHkom  n KnneHTOM,
cocTosiliee U3 YcnoBui M NpuHsATOro baHkom ot
KnuneHTa nognucaHHoOro 3asaBneHuns o]
NpUCoOegHEHUN.

«[leno3uTHaa cpenkKa» - npuBsevyeHUe BaHKOM
OEHEXHbIX CpeacTB B BantoTe Ha ycnoBuax goroeopa
6aHKOBCKOIro BK/nada, cornacoBaHHbIX CTOpOHaMVI.

«[leno3UTHbIN cYeT» - CYeT MO [ernosuTy,
OTKpbIBaeMbli KnneHTy B pamkax [eHepanbHOro
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PJSC ROSBANK TERMS AND CONDITIONS OF
CONDUCTING DEPOSIT TRANSACTIONS WITH
CORPORATE CLIENTS

1. DEFINTIONS
“Bank” - PJSC ROSBANK.

“Currency” - lawful means of payment of any
country, including the Russian Federation;

“Currency Restrictions” - issuing by state body of
the Russian Federation or by authorized body of a
foreign state (a commonwealth of states), including
the Bank of Russia, central banks of foreign states (of
a commonwealth of states), organizations vested
with functions of central banks (including US Federal
Reserve System), of any regulatory or other document
which:

(a) prohibits or materially restricts use of bank
accounts of residents and non-residents, as defined in
currency laws of the Russian Federation, in a foreign
currency and requires compulsory conversion of
foreign currency into rubles;

(b) imposes a moratorium or a prohibition on
operations with foreign currency or with the Party;

(c) imposes other measures, which makes impossible
implementing Bank’s operations in a foreign currency
under the Deposit transaction.

“Master Agreement” - the Master agreement on the
placement of funds concluded between the Bank and
the Client, consisting of the Terms and Conditions and
Application of adherence signed by the Client and
accepted by the Bank.

“Deposit transaction” - accepting funds by the Bank
in the Currency under terms and conditions of a bank
deposit, agreed by the Parties.

“Deposit account” - an account opened for the
Client under the Master Agreement to account for



cornaweHuss pnas  yyeta
pa3MeLlaeMbix B feN03nT.

OEHEXHbIX CpPeacTs,

«[JOKYMeHT, cogepXawmii ycnoeus [leno3mTHoOM
caenku» - copepxawuin ycnosus [enosnTHoWM
COENKM SNEKTPOHHBIN QOKYMEHT, NpeaHa3HaYeHHbIN
ANA pa3MeLLeHUs OeHEeXHbIX CPpeacTB B AeNO3UT U
COCTaB/IeHHbIN MNocpeacTBoM «NHTepHeT KnneHT-
BaHk» (nanee - «3asiBJIeHUEe» nnm
«MopTBepXpeHUe»), WA COAEPXALMA  YCOBUS
[leno3nTHOM ceNKn JOKYMEHT, COCTaBNEHHbIN MO
yCcTaHoBNneHHOW bBaHkoM dopMe Ha 6yMaXKHOM
HoCMTEeNe 1 NOANUCAHHbIN YNONHOMOYEHHbIM INLOM
CTOpOHbI, COCTaBMBLUEN 3TOT AOKYMEHT (ganee -
«MogTBepXxpeHue»),

«3afiB/ieHne O nMpuUcoeAUHEeHUN» - 3asBleHUe
KnneHTa 0  npucoeguHeHun K  YcnoBuaM,
cocTaBfieHHoe no ¢opme T[punoxenms Ne 1 K
HacTosAwmM YcnoBusam nnu no dopme 3asBieHus Ha
OKasaHue Komnnekca baHkoBckux ycnyr B [1AO
POCBAHK.

«MIHTepHeTr KnueHrt-baHk», Cucrema WUKBb -
KOMMNAeKC nporpaMMHO-TEXHUYECKNX Cpeacts WU
OPraHn3aUMOHHbIX MEPONPUATUN AN CO3daHUs |
nepegayn 3/IEKTPOHHbIX AOKYMEHTOB no
TENEKOMMYHNKaLUNOHHbBIM KaHa/laM.

«KnueHT» - lopugnyeckoe POCCUICKOE UK
WHOCTpPaHHoE muo (kpome KpeguTHOM
OpraHu3auMm) UAM TpPaxpaHuH, OCYLLECTBSIOLWMI
npeanpUHUMaTENbCKYH [eaTeNbHOCTb 6e3
obpa3oBaHusi tOPULAUYECKOTO nvga
(MHAMBMAOYanbHbIA NpeanpuUHUMaTEND).

«MecTHoe BpeMs» — BpeMSsi HaCOBOW 30Hbl, B KOTOPOWA
pacnonioxeHo noppasfeneHne baHka, B KOTOPOM
KnueHT pa3melyaet genosuT.

«Pabounit geHb»:

(a) nna uenen Bo3BpaTa BaHKOM [EHEXHbIX CpefCTB
(nyHkTbl 3.16 ¥ 3.17 YcnoBui) no penosvtam B
WHOCTpPaHHON BantoTe, ynnatbl OObIX CymMM B
MHOCTPaHHOM BajoTe No [eno3nTHbIM cAe/Kam,
Korga BO3BpaT MAM ynnaTa OCYLECTBASETCA Ha
pacyeTHbI cyeT KnumeHTa, OTKpPbLITbIA B [APYrom
POCCUNCKOM 6aHKe - feHb, B KOTOPbIN 6aHKK
OTKPbITbI AN MPOBEAEHUSA onepauuii B CTpaHe
NPOUCXOXIEeHNS BaNOTbl Aeno3uMTa (019 pacyeToB B
EBpo onpepensiownmM apnsetcs r. OGpaHKdypT-Ha-
MaitHe, lepmaHusi) n B T. MockBe, Poccuinckas
depepauus.

(6) B OCTanbHbIX CiAyyasx - feHb, SBASKOWMIACA B
COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENbCTBOM POCCUICKOW
depepauun  paboyMM B MeCTe  HaXOXAEHUS

funds placed in a deposit.

“The Document, containing terms and conditions
of a Deposit transaction” - an electronic document
that contains terms and conditions of a Deposit
transaction, prepared for placing cash in a deposit
and created via “Internet Client-Bank” (hereinafter -
an ‘Application’ or ‘Confirmation’), or a document
that contains terms and conditions of a Deposit
transaction, prepared in accordance with the form of
the Bank on paper and signed by an Authorized
person of the Party that has drawn this document
(hereinafter - a ‘Confirmation’).

“Application of adherence” - an application of the
Client for adherence to the Terms and Conditions,
drawn up in accordance with the form of Appendix
No. 1 to these Terms and Conditions or with the form
of the Application for the provision of a range of
banking services in PJSC ROSBANK.

“Internet Client-Bank”, ICB system - a software and
hardware complex and a set of organizational
measures for creation and transmission of electronic
documents via telecommunication channels.

“Client” - a Russian or a foreign legal entity (except a
credit organization) or a private person that carries
out entrepreneurial activities without incorporating a
legal entity (an individual entrepreneur).

“Local Time” - the time of the time zone where the
Bank's division is located, in which the Client places
the deposit.

“Business day”’:

(a) forthe purposes of repayment of funds by the Bank
(clauses 3.16 and 3.17 of the Agreement) under
deposits opened in foreign currency, payment of any
amounts in foreign currency under the Deposit
transactions, when the repayment of funds or
payment is made to a settlement account of the
Client, opened with another Russian bank - a day on
which banks are open for business in the country of
deposit currency origin (for settlements in Euro, the
key city is Frankfurt am Main, Germany) and in
Moscow, the Russian Federation;

(b) in other cases - the day, which in accordance with
laws of the Russian Federation, is a business day in
location of the Bank’s division in which the Client has
placed the deposit, except for non-working days



nogpasgeneHus baHka, B KoTopoM  KnueHT
pasMecTun [enosnT, Kpome Hepaboumx pHen,
YCTAHOBNEHHbIX 3aKOHOAATENbCTBOM Poccuiickoi
depepaunn, a Takxke cyb60Tbl U BOCKpeceHMUs, 3a
WCK/IOYEHNEM cny4vaeB, Korga cyb6ota wunm
BOCKpeceHbe 06bsBNeHbl B Poccuinckoin depgepaunn
paboynmu.

«CauTt baHka» - COBOKYMHOCTb
crieuManmMsnpoBaHHbIX CTpaHuy, baHka B ceTu
NHTepHeT, Ha  KoTopbix BaHK  pa3melaer

nHdopmaumnio o baHke, 0 GaHKOBCKMX ycnyrax, a
TaKKe WVHY WHOOPMaLMIO, PacKpbiTUE KOTOPOW
NpeaycMOTPEHO 3aKOHOAATeNbCTBOM Poccuiickoi
depepauun - http://www.rosbank.ru.

«YNOJIHOMOYEHHOe JIML0» — B OTHOLIEHUU JII060M
CTOpoHbl ntoboe NNULO, MOMHOMOYUSA KOTOPOro:

(i) 3akntovaTh, N3MEHSTb nnm pacTtopraTb
FeHepanbHoe cornaweHuve u(unum) (i) BecTn
neperoBopbl no COr1lacoBaHUI0 yCNoBUIA
[eno3nTHbIXx  cgenok  u(unawm)  (iii)  nonyyatb

nHdopmauuio no [enosuTHbIM ceNKkaM U cyeTam
n(mnu) (iv) 3akno4aTb, M3MEHATb WM pacTopraTb
[eno3suTtHble cagenku wu(unm) (v) nognucbiBaTb
[JOKyMeHTbI, cofep)awme ycnoBus [eno3nTHbIX
coenok (MopTeepxpeHus/3aaBneHns) nnbo WHble
JOKYMEHTbl OT WMeHM paHHoi CTOpOoHbl B
cooTBeTCcTBMN €  Ycnosmamum un  [eHepasbHbIM
COrnaweHneM OCHOBaHbl Ha  Y4YpPeauTE/bHOM
JOKYMeHTe (ycTaBe), yKasaHuu 3aKOHa,
[OBEPEHHOCTM U/UNN ABCTBYIOT U3 06CTaHOBKM.

«YcnoBusi» - Ycnosus nposegeHus MAO POCBAHK
LEMNO3UTHBIX  omepauMin ¢ KOPMopaTUBHbIMU
KIMEHTaMu.

«Bloomberg» - COBOKYMHOCTb  MPOrpaMMHO-
annapaTHbIX CPeACcTB, NPeAO0CTaBASEMbIX KOMMAHMeEN
Bnymbepr (Bloomberg) n ncnonbsyembix CtopoHamu.

«FXT» unn «FX Trading» (npaBonpeeMHuK Reuters
Dealing) - cOBOKYMHOCTb MPOrpaMMHO-annapaTHbIX
CpeacTB, NpefgocTaBnseMbix KoMmnaHueln Refinitiv u
ncnonb3yembix CTOpOHaMu.

MHble TepMMHbI M COKpalLeHWUs UCMONb3yTCs B
3HAYeHUsIX, YCTAHOBNEHHbIX B HOPMATMBHbIX aKTax
BaHka Poccum u B 3aKoHopaTenbcTBe Poccuiickol
depepaumun.

2. OBLUME MONOXKEHUSA

2.1. Hacrtoswwme VYcnoBuss nposegeHus  TAO
POCBAHK AEeNO3UTHbIX onepauunin C
KOPNOpPaTMBHbLIMU KMEHTaMW ONpeaenstoT NOpsaokK
npoBefeHns U YC/I0BUS 3aKNOYEHUS U UCMOIHEHUS
[eno3uTHbIX caenok Mexay baHkoM n KnuneHTowm,

determined as such by laws of Russian Federation, as
well as Saturday and Sunday, except for the cases
when Saturday or Sunday are declared Business days
in the Russian Federation.

“Bank's Site” - a set of specialized pages of the Bank
on the Internet where the Bank posts information on
the Bank, on bank services and other information to
be disclosed as per the legislation of the Russian
Federation - http://www.rosbank.ru.

“Authorized person” - in relation to any Party, any
person who is authorized to: (i) enter into, amend or
terminate the Master Agreement and(or) (ii) to
negotiate Deposit transactions and(or) (iii) receive
information on Deposit transactions and accounts
and(or) (iv) enter into, amend or terminate Deposit
transactions and(or) (v) sign the Documents,
containing terms and conditions of a Deposit
transaction (Confirmations/Applications) or other
documents on behalf of that Party in accordance with
the Terms and the Master Agreement based on the
constituent documents (charter, memorandum of
association), law, power of attorney and/or situation.

“Terms and Conditions, Terms” - PJSC ROSBANK
Terms and Conditions of conducting deposit
transactions with corporate clients.

“Bloomberg” - set of software and hardware
provided by Bloomberg and used by the Parties.

“FXT” wunu «FX Trading» (a legal successor of
Reuters-Dealing) - set of software and hardware
provided by Refinitiv company and used by the
Parties.

Other definitions are used in meanings established in
the regulatory acts of the Bank of Russia and in the
legislation of the Russian Federation.

2. GENERAL PROVISIONS

2.1. These PJSC ROSBANK Terms and Conditions of
conducting deposit transactions with corporate
clients determine the procedure for conclusion and
execution of Deposit transactions between the Bank
and the Client who have adhered to the Terms and


http://www.rosbank.ru/
http://www.rosbank.ru/

npucoeamHUBLUMMCA K YcnoBusiM (B panbHelLeM
COBMECTHO WUMeHyeMble «CTOPOHbI» M Kaxgas no
oTaenbHoCcTN «CTOPOHa»).

2.2. YcnoBusa pasmewatotcs Ha Canite BaHka u
MOryT ObITb M3MeHeHbl BbaHKOM B OAHOCTOPOHHEM
nopsigke. HoBas pegakuus YCnoBuin, pasmelleHHas
Ha CanTte baHKa, pacnpocTpaHsieTcs Ha BCex
KnneHToB, npucoegnHmslumxca K YcnosuaMm. baHk
N3MeHseT YcnoBus nyTem pasmelieHus Ha Cante
BaHka: yBegomneHuss o6 W3MeHeHWMU YCNoBUA WM
TEKCTa HOBOW pepakumu  YcnoBuid. CTOPOHBI
COrMallaloTCs, YTO BbllIEYKA3aHHbIE WU3MEHEHMS
YcnoBuiA BCTynawT B Cuy Ha 15-i KaneHpapHbIn
[eHb C JaTbl pa3melleHuss baHkom Ha CanTe baHka
TEeKCTa YcnoBuin, ecnn 6onee MNO3AHUA CPOK He
yKa3aH B yBeOM/IEHUU.

2.3. KnneHT He BnpaBe B OAHOCTOPOHHEM
nopsigke M3MeHaTb Ycnosusa. B cnyvyae Hecornacua
KnveHta ¢ HOBbIMW YCNOBUAMW, WU3MEHEHHbIMU
baHkoM, KnueHT  BnpaBe  OTKasaTbCs  OT
leHepanbHOro cornaweHus B nopspke,
npefycCMOTPEHHOM NMyHKTOM 9.3. YCnoBu.

2.4. KnneHT o065A3yeTcs CaMOCTOSTENbHO Ha
NoCTOsIHHOMN oCcHOoBe obpalyaTbcs Ha CainT baHka ans
nosiyyeHns MHOpMaLnmn 06 N3MeHeHUSX YCNOBUIA 1
WHON WHGOpPMAUMM B OTHOLIEHUW WCMOMHEHUS
FeHepanbHOro cornaweHuns u [Jeno3nTHbIX CAENOK.

2.5. HacTtosuwme Ycnosus He ABNSOTCS
ny6inYHbIM  gOoroBopoM (cT.426 [paxmgaHcKoro
Kogekca Poccuinckon degepauun).

2.6. Ans npucoepuHeHns K YcnosusaMm KnumeHT
npepocrasnsieT B baHK 3aaBfieHne 0 NpncoenHeHUn
B C/IeflyoLLEeM rnopsjKe:

2.6.1. lpucoegnHeHve nyTeM Nogaym OOKYMEHTa Ha
b6yMaxKHOM HocuTene

(@) KnueHT npepocTaBnsieT B baHK Ha 6ymakHOM
HocuTene B 2 (OBYX) 3K3emnnsApax 3asiBleHue o
NPUCOEANHEHUN,  3aMOMIHEHHOE  Hag/jeXxalmm
obpa3oM, nofanuMcaHHoe YMNOJHOMOYEHHbIM JINLIOM
KnveHTa n 3aBepeHHOe OTTUCKOM nevyaTu KnmneHTa
(npu Hannumu neyvaTn).

(6) BaHK, nOMYyYMB MONHOCTBIO W KOPPEKTHO
3ano/iIHeHHoe 3asiB/ieHue O NpucoeguHeHUN B OBYX
3K3eMNspax, OCyWeCcTBASET MpuUHATME (akuenT)
Takoro 3asBfeHuss O [MpucoeguHeHUn nyTem
nognucaHua 3asiBeHns O MNpPUCOEeUHEHUN COo
CTOpPOHbI baHKa.

FeHepaanoe cornawleHne CHMTaeTCqa 3aKNYeHHbIM
C 0aThbl aKuenTa baHkoM 3asaBneHus (0]

Conditions (hereinafter jointly referred to as the
"Parties" and each individually as the "Party").

2.2. Terms and Conditions are published on the
Bank's Site and can be changed unilaterally by the
Bank. The new version of the Terms, published on the
Bank's Site, applies to all Clients that have adhered to
the Terms. The Bank amends the Terms by publishing
on the Bank's Site: notification of changes in the
Terms and text of the new edition of the Terms. The
Parties agree that the above changes in the Terms
shall enter into force on the 15th calendar day from
the date of placement by the Bank on the Bank's Site
if the later date is not specified in the notification.

2.3. The Client shall not have the right to unilaterally
modify the Terms. In case of disagreement of the
Client with the new Terms modified by the Bank, the
Client has the right to refuse the Master Agreement in
accordance with clause 9.3. of the Terms.

2.4. The Client undertakes to independently apply to
the Bank’s Site on an ongoing basis to obtain
information on the amendments to the Terms and
other information regarding the execution of the
Master Agreement and Deposit transactions.

2.5.The Terms are not a public contract (Article 426 of
the Civil Code of the Russian Federation).

2.6. In order to adhere to the Terms and Conditions,
the Client shall submit to the Bank an Application of
adherence under the following procedure:

2.6.1. Adherence by way of delivering the document in
paper form

(a) the Client delivers to the Bank an Application of
adherencein paperformintwo (2) counterparts, filled
in properly and signed by an Authorized person of the
Client with the Client’s corporate seal attached (if
any).

(b) the Bank upon receiving an Application of
adherence in two (2) counterparts filled in properly
and correctly, accepts such Application of adherence
by way of signing it from the Bank’s side.

The Master Agreement is deemed concluded from the
date of when the Bank accepted an Application of
adherence. The number and the date of conclusion of
the Master Agreement are defined by the Bank.



NpUCcoeanHEHUN.
'eHepanbHOro
BaHkoM.

Homep m
cornaweHus

gata  3aKnKYeHus
yCTaHaBNMBAKOTCS

baHk nepepaet KnuenTty noAnncaHHoe
YNONHOMOYEHHbIM INMLUOM BaHka ¢ NpunoxeHuem
neyvatun baHka 3asBneHune o npnucoegmMHEHUM B OGHOM
3k3emnnape. Bropon 3k3emnnsp 3asiBAeHMs O
npucoeanHeHnn octaetca y baHka.

2.6.2. [lpuncoepuHeHune
gokymeHTa no Cncrteme VKB

nyTemM  HanpaBneHus

(@) KnueHT npepocTaBnsetr B baHk 3asBneHue o
npucoeanHeHnn no Cucteme WKB B BUAe
3/IEKTPOHHOr 0 AOKyMeHTa no dopwme,
npepycMoTpeHHon Cuctemon WKB (npu Hanmyum
Takon ¢dopmbl B Cucteme WKB), nognucaHHoro
3NEKTPOHHOW NoANMCbI0 YNONHOMOYEHHOTO nLa.

Mpu otcyTcTBMM B Cncteme UKE popmbl 3asBneHmns o
npucoeanHeHnn KnueHT BnpaBe npegocTaBUTb B
baHk 3asaBneHme nyTeM HanpasfeHus B baHK
3NEKTPOHHOIo AokyMeHTa (3/) B BMae «CoobLleHns
cBobogHoro popmatar» unm «CoobuieHns ¢ haniom».,
B aTom cnyyvae 3/ oT umeHn KnueHTa nognuncbiBaeTcs
3N1eKTPOHHOM noanucbio Monb3oBatens CucTemsl
VKB, aBnstoLLerocs egUuHOANYHbLIM UCNONHUTENbHbIM
opraHom KnveHTa nav gencTByOWUM Ha OCHOBaHMWM

[lOBEPEHHOCTM npeacTaBUTENEM KnneHTa,
YNO/THOMOYEHHbBIM  TAaKOW  [OBEPEHHOCTbI  Ha
3aK/0YeHne  [eHepanbHOro  CcorfaweHus  wuau
aHaNorMYHbIX Mo CBOEMY NpeiMeTy NOrOBOPOB.

(6) BaHK, MONY4YMB TMOMHOCTBIO U KOPPEKTHO
3aMno/iHeHHoe  3asiBieHne O  MNpUCOeAUHEHUN,
ochopMNeHHOe  CorfacHo nn. (a) n. 2.6.2,
ocyulecTenseT npuHATHE (akuenT) Takoro
3asBneHus o) NpUcoeanHeHNN nyTem

MHbopMnpoBaHus KnneHTa No6bIMU JOCTYMHbBIMU
cnocobamu, B TOM YMC/e MO 3MEKTPOHHOMN NoYTe, Mo
Cucteme WMKB, no MHOMY KaHany cBA3M O gaTte u
HOoMepe 3aK/t4eHHoro Mmexay baHkom n KnueHtom
leHepanbHOro cornatueHus.

2.6.3. Tomumo cnocoboB, nNpeayCcMOTPEHHbIX
nyHKTamn 2.6.1 n 2.6.2 Ycnosuin KnneHT BrpaBe
NPUCOEANHUTLCA K YCNOBUAM NyTEM HanpasieHus B
baHK 3asaBneHus o npucoeguHeHUN, NOLMNUCAHHOIO
KnnMeHTOM B 3NeKTPOHHON popMe C CNONb30BaHNEM

cornacoBaHHoro  CTOpoHaMM  KaHana  CBA3W
(cucTembl), nosBondwllero(-en)  UCNONb30BaTb
YCUNEHHYIO  KBAaNMMUUMPOBAHHYIO  3/IEKTPOHHYHO
noAanuch, COOTBETCTBYIOLLYIO TpeboBaHMAM

depepanbHOro 3akoHa ot 06.04.2011 Ne 63-d3 «06
3N1eKTPOHHOM MNOANUCU».

The Bank delivers to the Client one counterpart of an
Application of adherence signed by an Authorized
person of the Bank with the Bank’s corporate seal
attached. The Bank keeps the second counterpart of
an Application of adherence.

2.6.2. Adherence by way of delivering the document
via ICB system

(a) The Client delivers to the Bank an Application of
adherencevia ICB” system in the form of an electronic
document, provided for by ICB system (if this form is
available in ICB system), signed by an electronic
signature of an Authorized person of the Client.

If the form of an Application of adherence is not
available in ICB system, the Client is entitled to deliver
to the Bank an Application of adherence in the form of
an electronic document (ED) “Free format message”
or “Message with a file”. In this case the ED shall be
executed on behalf of the Client by an electronic
signature of the ICB system User, who is either a sole
executive body of the Client or an attorney-in-fact
acting upon a power of attorney issued by the Client,
authorized by such power of attorney to execute the
Master Agreement or analogous contracts thereto.

(b) the Bank upon receiving an Application of
adherence filled in properly and correctly in
accordance with sub-clause (a) of clause 2.6.2 accepts
such Application of adherence by way of informing
the Client via any available channels, including via e-
mail, via ICB system or another channel about the
date and number of the Master Agreement concluded
between the Bank and the Client.

2.6.3. Along with the procedures, provided for by
clauses 2.6.1 and 2.6.2 of the Terms and Conditions,
the Client s entitled to adhere to the Terms delivering
to the Bank an Application of adherence signed by the
Clientin electronic form viaa communication channel
agreed by the Parties, if such channel (a system)
allows to use an enhanced qualified electronic
signature that meets the requirements of the Federal
law as of 06 April 2011 No. 63-FZ “On electronic
signature”.



2.7. BbaHK ocywecTBAsfeT akuenT 3asaBneHus o
NPUCOEANHEHNN NpPU  YCIOBUM NpPefoCcTaBieHuns
KnueHToM B BaHK BCeX aKTyasbHbIX U JeNCTBYOLMX
JOKYMEHTOB B COOTBETCTBUM C pa3MeLLeHHbIM B CETU
NWHTepHeT no agpecy www.rosbank.ru nepevyHem
JOKYMEHTOB n YyCNOBUAMMU npepcTasfieHns
YKa3aHHbIX JOKYMEHTOB.

BaHk MOXeT noTpe6oBaTb NOBTOPHOIo
npenocCtaB/ieHNA YKa3aHHbIX B nepeYyHe JOKYMEHTOB,
eCNM  Takas HeobxopgMMmocTb  0bycnaBfivBaeTcs
TEppUTOPUANbHOM  YAANEHHOCTbH  CTPYKTYPHbIX
nogpasgeneHnin baHka n B Apyrux, yCTaHOB/IEHHbIX
HOpMaTMBHbIMM  aKTamum  baHka  Poccum u
3aKOHOJaTebCTBOM Poccuinickon — depepaumm
cnyyvasix.

2.8.baHK BnpaBe oTKaszaTb KnueHTy B npueme
3asBneHNss 0O MpPUCOEAMHEHUM 6e3  yKasaHus
npu4YnHbl. B 3ToM cnyyae npegocTaBneHHble B baHk B
COOTBETCTBUM C NMYHKTOM 2.7 YCNOBUA OOKYMEHTI
BO3BpaLLatoTcst KNMeHTy Ha OCHOBaHWUU OTAE/IbHOMO
NUCbMEHHOTrO  3asBfeHuss KnuenTa. Ecam  no
ncTeyeHunM 6  (wectn) MecsiueB C  Oathl
npeaocTaBaeHNs B BaHk  3asBneHus o
NpUcoeanHEHM AOKYMEHTbI He 6yayT BOCTPeboBaHbI
KnneHtoMm, BaHK BnpaBe MWX YHUYTOXMTbL 6e3
yBegomneHus KnneHrta.

2.9. 3aaBneHune 0 NpUCcoeAnNHEHNN NpefoCcTaBaseTcs
B bBaHk B cooTBeTCTBMM CO cTaTben 428
FpaxpaHckoro kopekca Poccuiickoin depepaunm u
SIBNSI€TCS NOSIHBIM U 6e30roBOPOYHBIM COrflacnem
Knuenta c¢ Ycnosusmu. Hanpasnss 3asiBneHue o
npucoeanHeHnn, KnneHT noATBepxpaeT, YTo
O3HaKOMNeH C YCNOBUAMM, COrNACEH C HUMU WU
0b6s13yeTca nx cobnogaTb.

2.10. YcnoBus, pasMelleHHble Ha Calite baHka, u
3asBfeHne O NpUCOeANHEHNN, NPUHATOE BaHKoOM, B
COBOKYMHOCTW  SBASAKOTCA  3aK/IOYEHHbIM  MeXay
CtopoHamu 'eHepanbHbIM COrnalleHneM.

3asBneHne O MNPUCOeAUHEHUN Ha ByMaXKHOM
HocuTene C NPUIOKEHNEM [LOKYMEHTOB
NpUHMMaeTcs He BO BCex nogpasgeneHusax baHka.
MNepep npefocTaB/ieHnem 3aaBneHuns o]
NPUCOEANHEHUN U [OKYMEHTOB BO3MOXHOCTb WX
NPUHATUS HEOBXO[MMO YTOUHATL B NogpasgefieHnn
BaHka. [lepeyeHb noppa3peneHnii baHka, rge
ocyLecTBaAseTCs Npuém 3aaBneHus o]
NPUCOEANHEHNN N [OKYMEHTOB, Pa3MeLLeH Ha cainTe
BaHka B ceTu IHTepHeT No agpecy www.rosbank.ru

2.11. Mocne 3aknto4veHus NeHepanbHOro cornaleHumns
CTOpOHbl B pasyMHbll  CpOK OBMeHMBaKTCS
[LOBEPEHHOCTAMU/HOTAPUAIBHO 3aBepeHHbIMU

2.7. The Bank accepts an Application of adherence
subject to the delivery by the Client to the Bank of all
valid and latest documents in accordance with the list
of documents disclosed in the Internet at the address
www.rosbank.ru and terms, upon which these
documents should be delivered.

The Bank can request the delivery of the documents
specified in the list for the second time in case if such
necessity is due to the remoteness of structural
divisions of the Bank orin other cases, specified by the
legislative acts of the Bank of Russia and legislation of
the Russian Federation.

2.8. The Bank has the right to refuse to accept the
Application of adherence without giving a reason. In
this case, the documents submitted to the Bank in
accordance with clause 2.7 of the Terms shall be
returned to the Client on the basis of a separate
written application of the Client. If after 6 (six) months
from the date of submission of the Application of
adherence to the Bank, the documents will not be
claimed by the Client, the Bank shall be entitled to
destroy them without notice to the Client.

2.9. The Application of adherence is provided to the
Bank in accordance with Article 428 of the Civil Code
of the Russian Federation and is the Client's complete
and unconditional acceptance of the Terms. By
sending the Application of adherence, the Client
confirms that he has read the Terms, agrees with
them and agrees to comply with them.

2.10. The Terms and Conditions published on the
Bank’s Site and an Application of adherence,
accepted by the Bank, jointly shall comprise the
Master Agreement concluded between the Parties.

The Application of adherence in paper form with the
attached documents are accepted not in all the
Bank's Divisions. Before submitting Application of
adherence and documents, is necessary to clarify the
possibility of their adoption in the Bank's division. The
list of the Bank's divisions which are receiving
Application of adherence and documents is posted on
the Bank's website on the Internet at www.rosbank.ru

2.11. After the conclusion of the Master Agreement,
the Parties shall, within a reasonable time, exchange
powers of attorney / notarized copies of powers of
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KONUAMW [OBEPEHHOCTEN/KONUAMN [OBEPEHHOCTEN,
3aBepeHHbIMM  CTOpOHaMu, MNOATBEPXAANOLWNMUY
NONHOMOYMS YNONHOMOYEHHbIX nuy, CTOPOH Ha
BEAEHME MeperoBOpoB MO COrIaCOBaHUIO YCNOBUM
[eno3nTHbIX CAENOK N/UNK nonyyYeHne nHpopmaumnm

no [eno3uTHbIM cAefkam W c4yeTam  u/unu
3aK/Il0YEeHNe, U3MEHEeHMe WAM  pacTopXeHue
[eno3nTHbIX cenok n/vnn nognuncaHune

[loKyMeHTOB, cofepxawmx Yycaosms [Jeno3nTHbIX
coenok (MopTBepxpaeHuiA/3asBneHnn) nMbo MHbIX
JOKYMEHTOB OT MMeHU CTOPOHbI B COOTBETCTBUU C
Ycnosuamu n 'eHepanbHbIM COrnalleHunem.

3. NOPSAAOK COr/IACOBAHMSA YC/I0BUM U
3AK/IIOYEHNA AENO3UTHDLIX CAE/TIOK

3.1. B uenax 3aknwyeHus [eno3uTHbIX COENOK B
pamKax 'eHepanbHoro cornaweHus CTopoHbl Yepes
CBOMX YNOAHOMOYEHHbIX gy, cornacytot
CyLWecTBEHHble yCNoBus [leno3nTHOW CAeNKu:

(a) no TenedoHy, 3/1eKTPOHHON MOYTE, CpeacTBaMu
nnatopmbl «FXT» mnm cucteme «Bloomberg» ¢
nocnegyoLmm HanpaBieHnem B BaHk
MoaTBEPXAEHMSA UM 3asiBIEHNS C YKa3aHMEM BCex
CYWeCTBEHHbIX YCNOBUA [1eno3MTHOW CAenKuM B
COOTBETCTBUU C M. 3.2 YC/I0BUIA;

(6) no Cucteme WKB nocpefncTBOM HanpaBieHUs
KnueHToM  3asBneHus C  yKasaHMeM  Bcex
CYLLECTBEHHbIX YC/IOBUN [1eN03MTHON CAENKM B
COOTBETCTBUM C M. 3.2 YCIOBUM.

3.2. K cyllecTBeHHbIM yC1oBMAM [eno3nTHON caenku
OTHOCATCS:

3.2.1. BantoTa geno3nTa;

3.2.2. cymMMa Jeno3uTa;

3.2.3. paTa pasmeLleHns 0enosnTa;
3.2.4. paTa BO3BpaTa Aeno3nTa;
3.2.5. cpoK geno3unTa;

3.2.6. npoueHTHasa CTaBKa;

3.2.7. nopagoK  (NepuMoaMyHOCTb)  BbiNaThbl

Ha4YNCNEHHbIX MPOLUEHTOB;

3.2.8. nnatexHble WHCTPyKuunu CTOPOH: ecnu
pasMelleHne [EHEeXHbIX CpeacTts B Aeno3uT
OCYLLEeCTB/ISIeTCA CO cY4eTOB KnueHTa, OTKPbITbIX B
BaHke - yKasaHWe Ha pacyeTHbIN cyeT KnueHTa B
BaHke B BantoTe geno3unTa, C KOTOPOro JO/MKHbI BbITh
CMMCaHbl CPefCTBA B 1eN03UT; M Ha PACHeTHbIN CHET B
pPOCCMNCKOM 6aHKe, Ha KOTOPbIA [OMKHbI ObiTb
HanpasfieHbl HAYUC/AEHHble Ha CyMMy fenosuTa
NPOLEHTbI U, MO OKOHYaHUU CPOKa Aeno3unTa - CyMMa

attorney / copies of powers of attorney certified by the
Parties, confirming the authorities of the Authorized
persons of the Parties to negotiate terms and
conditions of Deposit transactions and/or to receive
information about Deposit transactions and accounts
and/or to conclude, amend or terminate Deposit
transactions and/or to sign Documents containing
terms and conditions of Deposit transactions
(Confirmations/Applications) or other documents on
behalf of the Party in accordance with Terms and the
Master Agreement.

3. PROCEDURE OF CONFIRMING CONDITIONS OF
AND ENTERING INTO DEPOSIT TRANSACTIONS

3.1.In order to conclude Deposit transactions under
the Master Agreement, the Parties, through their
Authorized persons, agree on the essential conditions
of the Deposit transaction:

(a) by telephone, e-mail, FXT platform or Bloomberg
systems with subsequent submission to the Bank of a
Confirmation or an Application containing all material
terms and conditions of a Deposit transaction in
accordance with clause 3.2 of these Terms;

(b) via the ICB system, by sending by Client an
Application indicating all the material terms and
conditions of the Deposit transaction in accordance
with clause 3.2 of the Terms.

3.2. The material terms and conditions of the Deposit
transaction include:

3.2.1. deposit currency;
3.2.2. deposit amount;
3.2.3.value date;

3.2.4. maturity date;
3.2.5. term of the deposit;
3.2.6. interest rate;

3.2.7. type of interest rate accrual;

3.2.8. payment instructions of the Parties (if funds are
placed on deposit from the Client’s accounts opened
with the Bank - specification of the Client’s settlement
account opened with the Bank in deposit currency
from which the funds shall be debited to deposit; and
the settlement accountin a Russian bank to which the
interest accrued on deposit amount and, upon
deposit expiry, the principal of the deposit shall be
transferred;



AenosunTa;

3.2.9. nHble ycnoBus no cornaweHnto CTOpoH.

3.3. HecmoTpa Ha nonoxeHuss  nyHKkra 2.11
HacToaWwmx YCNoBMIA, NONHOMOYMS YNONHOMOYEHHbIX
nvy CTOpPOH Ha npoBedeHWe MeperoBopoB MU
3aKnodeHne [1eno3uTHbIX CAENOK ABCTBYIOT U3
o6CTaHOBKM, TO ecTb K3 (pakTa pgonycka
YNONHOMOYEHHBIX NunL, K TenedoHy, 3/M1eKTPOHHON
noyte, cpegctsamu nnatdopmbl “FXT”, cuctemam
«Bloomberg», Kb 1 ppyrum cpegctBaMm CBS3W U
BEeAeHMUS UMM neperoBopoB 06  ycnoBusx
[eno3nTHbIX caenok. CTOPOHbI NPUHUMAIOT Ha cebs
BCHO OTBETCTBEHHOCTb 3@ MOJIHOMOYMUSA  CBOUX
paboTHMKOB, KWMelWMX [JOCTYyNn K  TenedoHy,
3NEeKTPOHHOW noYTe, cpeacTBam nnatdopMmbl «FXT»,
cucteme «Bloomberg», cucteme WKB un  ppyrum
cpeacTBaMm CBA3MN.

3.4. bBaHK BnpaBe MO CBOEMY YCMOTPEHUIO
npefocTaBuTb KMEHTY BO3MOXHOCTb 3aK/to4aTb
[leno3nTHble  cAenku  NbbiIM M3 Cnocobos,
yKa3aHHbIX B NyHKTe 3.1 Ycnosui.

3.5. Mpu 3aknwyeHUn  [eno3nTHOW  CAENKK
cnocoboM, MnpeaycMOTpPEeHHbIM  NofnyHKToMm (a)
nyHkta 3.1  HacTtoAwwmx  Ycnosui,  KnueHT
obecneymBaeT nonyvyeHne bBaHKoM [loKymeHTa,
cofiepxaliero ycnoBus [eno3nMTHON cheNiku, He
nosgHee 16:00 4YacoB (B MATHMLY M B
npeanpasgHUYHbie AHM B Poccuinckon depepaumm -
£0 14 yacoB 30 MUHYT) MeCTHOro BpeMeHU fHs, B
KOTOpbI KNMeHT HamepeH pa3MecTUTb AEeHEXHble
cpeacTBa B AEMNO3UT, OAHUM U3 CNeayroLmX
CnocoboB.:

3.5.1. 3aaBneHus - no Cucteme UKBE;

3.5.2. NogTeepxaeHuns:
(i) no Cucteme UKB;

(i) no anekTpOHHOM NoYTe B (popMe CKAHMPOBAHHOM
Konuu opurnHana NMogTeepxaeHus;

(iii) B dopme opurmHana TogTBepxaeHUs Ha
6ymMaXHOM  HocuTene B [ABYX  MOAJIMHHbBIX
JK3emnaapax, MOAMUCAHHBIX  YMOAHOMOYEHHbIM
nvuoM KnueHTa € nNpunoxeHuneMm OTTUCKA neyaTtu
KnneHTa npu e€ Hann4mn.

3.6.baHk pgo 18:00 yacoB (B MATHULY M B
npepnpasgHuYHble gHK B Poccninckon depepaunn —
A0 16 yacoB 30 MUHYT) MeCTHOro BPEMEHM 3TOTO Xe
OHS BrpaBe aKLenToBaTb YC/0BUS [eno3nTHoW
CAeNnKu:

3.2.9. other terms and conditions agreed by the
Parties.

3.3. Despite clause 2.11 of the Terms and Conditions
authorities of Parties’” Authorized persons to
negotiate and enter into Deposit transactions shall
follow from circumstances, that is, from the fact that
the Authorized persons are permitted to use the
telephone, e-mail, FXT platform, 'Bloomberg’, ICB
systems and other communication means, and that
they negotiate conditions of Deposit transactions.
The Parties shall be fully liable for authorities of their
employees who have access to telephone, e-mail, FXT
platform, ‘Bloomberg’ or ICB systems and other
communication means.

3.4. The Bank is entitled, at its discretion, to provide
the Client with the opportunity to conclude Deposit
Transactions in any of the ways specified in clause 3.1
of the Terms and Conditions.

3.5. When concluding a Deposit transaction in the
manner provided for in subparagraph (a) of
paragraph 3.1 of these Terms and Conditions, the
Customer shall ensure that the Bank receives the
Document containing terms and conditions of a
Deposit transaction not later than m16:00 (14:30 on
Fridays and pre-holiday days in the Russian
Federation) Local time of the day on which the Clients
intends to place funds on a deposit, containing
material conditions of the Deposit transaction and
drawn up under the form determined by the Bank (the
“Confirmation”) by one of following methods:

3.5.1. an Application - via ICB system;

3.5.2. a Confirmation -
(i) via ICB system;

(ii) by e-mail in the form of scanned copies of an
original Confirmation;

(iii) in original Confirmation made on paper in two
counterparts signed by an Authorized person of the
Client with a corporate seal of the Client, if any, affixed
to a Confirmation.

3.6. Prior to 18:00 (prior to 16:30 on Fridays and pre-
holiday days in the Russian Federation) Local time of
the same day, the Bank shall have the right to accept
terms and conditions of a Deposit transactions:

- in case if the Client submits a Confirmation - by



- B Cnyyae nonyyeHus ot KnueHta MNoareepxpeHus —
nytem HanpasneHus KnuneHTty MNoaTBepxaeHUs Tem
Xe crnocobom, Kakum nonyyun lNogTeepxaeHne oT
KnueHTa. B cnyyae HeBO3MOXHOCTWU HamnpaBneHUs
MNoptBepxpeHna no Cucteme WKB bBaHk Bnpase
HanpaBuTb  [oaTBepXaeHMe  NobbIM  Apyrum
CnocoboM, yKasaHHbIM B NyHKTe 3.5.2 YcnoBui, nn6o

- B C/lyyae nonyvyeHus ot KnueHTa 3asBneHus -
nyTem:

(i) yegomneHuns KnneHTta 06 oTKpbITMM eno3nTHOro
cyeTa KnueHTty; unu

(i) 3a4ncneHuns peHexHbIX CPencTB Ha [eno3nTHbIN
cyeT KnuenTa B BaHke; nnm

(iii) nytem nHdopmupoBaHua KnneHta no Cucteme
NKB nocpeacTBoM ycTaHOBMeHUA cTaTyca «Caenka
coBepLUeHa»;

(iv) wHbIM cnocobom, CBUAETENLCTBYHOWMUM 06
akuenTe baHKoM 3asiBNeHuUs KNneHTa.

3.7.uEchm po 18:00 yvacoB (B nNSATHMULY “ B
npeanpasgHuYHble gHK B Poccninckoin depepaunn -
[0 16 yacoB 30 MUHYT) MeCTHOrO BPEMEHM 3TOrO Xe
AHA BaHK He akuenTyeT ycnoBus [eno3nTHOM caenkn
B COOTBETCTBMM C MYHKTOM 3.6, ycnoBus [eno3nTHom
CAENKM CYNTAKOTCS He CornacoBaHHbiMM CTOpOHaMu.

3.8. O6bmeH MoptBepxaeHusiMu no Cucteme WKB
OCYLLECTBAISIETCA COrlaCHO YCN0BMAM [OroBopa o
Cucteme WKB, 3akntyeHHoro Mexpgy CTopoOHamu.
TpeboBaHMA O HaAMuMM OTTUCKA MevyaTu Ha
HanpassieHHble no Cucteme WBK [doKyMeHTHI,
cogepxawme ycnosus [1enosvTHON chenku, He
pacripoctpaHsatoTca. [lpu otnpaBke [OKyMeHTa,
cogepxawero ycnosus [eno3uTHOM chenku, ¢
ncrionb3oBaHneM Cuctemsl KB fOKYMeHT cumMTaeTcs
noJsiyYeHHbIM gpyroin CTOPOHOM:

3.8.1. c MOMeHTa nepexoja 3/IeKTPOHHOI 0 OKYMeHTa
B Cucteme VKb Ha cTopoHe KnneHTa B COCTOsIHME
«3aBeplieHo 6e3 oWmnbKM» - ecnu OoThpaBUTENEM
MoaTeepXaeHUa aBnseTca Knner;

3.8.2. c MOMeHTa rnepexopa 3/IeKTPOHHOI 0 JOKYMEHTa
«MNopTBepxaeHne» B Cncteme VKB Ha cTopoHe baHka
B COCTOsIHME «3aBeplleHO 6e3 oWwmnbkm» - ecnu
oTtnpasuTteneM lNoareepxaeHns asnsetca baHk;

3.8.3. c MOMeHTa nepexoda 3/IeKTPOHHOI 0 OKYMEHTa
«3asBneHune» B Cucreme NKB Ha cTtopoHe KnneHTta B
cocTosiHue «[lepepaHo B baHK» — ecnn oTrnpasuTesniem
3aaBneHus aensetcs Knnenr.

3.9. B cnyyae obMeHa CKaHWMPOBAHHLIMU KOMUSIMU
opurnHanoB [oATBEPXAEHUA NO  3M1EKTPOHHOM
nouyte, CTOpOHbI 064A3ylOTCA B TeyeHue 5 (nATn)
Pabounx pAHen ¢ paTbl 3akayeHus [eno3nTHOM

submitting to the Client of a Confirmation by the same
method as it has received the Confirmation from the
Client. If the Bank cannot submit the Client by ICB
system, the Bank shall be entitled to submit the
Confirmation by any other method specified in clause
3.5.2. of the Terms, or

- in case if the Client submits an Application - by:

(i) notifying the Client about opening of a Deposit
account; or

(i) crediting cash to a Deposit account of the Client
opened with the Bank; or

(iii) informing the Client via ICB system by specifying
the status “the Transaction has been completed”;

(iv) any other mean that confirms the acceptance of
the Client’s Application by the Bank.

3.7. If the Bank does not accept terms and conditions
of a Deposit transactions in accordance with clause
3.6 until 18:00 (until 16:30 on Fridays and pre-holiday
days in the Russian Federation) Local time of the same
day, conditions of the Deposit transaction shall be
deemed not agreed by the Parties.

3.8. Confirmations shall be exchanged by ICB system
according to conditions of ICB system agreement
entered into between the Parties. Requirement to
affix the seal does not apply to the Documents
containing terms and conditions of a Deposit
transaction submitted by ICB system. When
submitting a Document containing terms and
conditions of a Deposit transaction using ICB system,
a document shall be deemed received by the other
Party:

3.8.1. if submitted by the Client, from the time when
electronic document in ICB system at the Client’s side
achieves “Completed Without Errors” status;

3.8.2. if submitted by the Bank, from the time when
electronic document “Confirmation” in ICB system at
the Bank’s side achieves “Completed Without Errors”
status;

3.8.3. if an Application submitted by the Client, from
the moment when an electronic document ‘an
Application’ in the ICB system at the Client’s side
achieves “Delivered to the Bank” status.

3.9. In case of exchanging scanned copies of original
Confirmation by e-mail, the Parties undertake to
exchange, within 5 (five) Business days from date of
the Deposit transaction, original counterparts of the



coenku obMeHsATbCs opurnHanamu MoaTeepxaeHUi,
0DOPMNEHHBIMM  Ha OyMaXxHOM  HocCuTene U
cogepXawmumMm noagnucn  YnoaHOMOYEHHbIX  NuL,
CTOPOH M OTTUCKM NeYaTu, Npu e€ HaIMYnK, Kaxgon
13 CTOpoH.

3.10. B cayvae HanpasneHus KnneHToM
MoaTBepxpeHns B ¢dopme opurvHana, baHk
nepepaet KnneHTy nognmMcaHHoe YNOJIHOMOYEHHbIM
nmuom baHka ¢ npunoxeHuvem nedvatn baHka
MoaTBepxpgeHne B OJHOM 3K3emnnsipe. Brtopom
ak3emnnsp MoareepxpaeHns octaetcs y baHka.

3.11. NopaTeepxaeHNs N 3asBNeHUs, NONYYEHHbIE MO
cncteme VKB, nnun MogTeepxaeHus, Hanpas/ieHHble
B BMAE CKAHWPOBAHHOW  KOMMM  OpUrMHana
LOKYMEHTa MO 3MEeKTPOHHOW MoYTe, MPU3HAKTCS
CtopoHamu NMUCbMEHHbIMU JOKYMEHTaMU,
UMEIOLLMMU TaKYHO XKe IpUANYECKY CUY, Kak ecim
6bl OHM 6bIAN MOMYYEHbI HA BYyMaXXHOM HocUTene u
CKpeneHbl COBCTBEHHOPYYHbIMM nognucsaMm
YNO/IHOMOYEHHOro nmua COOTBETCTBYHOLLEN
CTOpPOH®I.

3.12. TMpu 3aknwyveHUn [enosnTHOW  CRENKU
cnocoboM, npegycMOTPEHHbIM  MNOAMNYHKTOM  (6)
nyHKTa 3.1 HacToswmx YcnoBuin, KnneHT He no3gHee
16:00 YacoB (B NATHWLY 1 B NpeanpasgHUYHbIe AHW B
Poccuinckon depepaumn - go 14 yacoB 30 MUHYT)
MeCTHOro BpeMeHM fHsl, B KOTOPbI KNMeHT HamepeH
pa3MecTUTb [AEHEeXHble CpeacTBa B AEno3wuT,
HanpasnseT B baHk 3asaBneHue.

MNepen HanpasneHueM 3asB/eHUA Ha pa3sMelleHune
[BEHEXHbIX cpeacTB KnneHT o6s3aH npoBepuTb

NpaBuU/IbHOCTb  3aroJIHEHUST BCEX MapameTpoB
3asaBnexus.
BaHk pgo 18:00 4yacoB (B nMATHMUY U B

npepnpa3gHuYHble gHU B Poccninckon depepauun -
Ao 16 yacoB 30 MUHYT) MeCTHOro BpeMeHM 3TOro xe
[HS BNpase aKuenToBaTb 3asBfeHne KnneHTa nytem:

(i) yegomneHuns KnneHTta 06 oTKpbITMM [eno3nTHOro
cyeTa KnueHTy; unum

(i) 3a4ncneHunss peHeXHbIX CPeacTB Ha [eno3nTHbIN
cyeT KnneHTa B BaHke; nnn

(iii) nyTem nHdopmmnpoBaHus KnneHta no Cucteme
NKB nocpepctBoM ycTaHoBfieHWs cTtatyca «Caenka
coBepLUeHa;

(iv) wHbIM cnocobom, CBUAETENLCTBYHOWMUM 06
aKuenTe baHKOM 3asiBNeHUS KNNeHTa.

Echv po  18:00 uyacoB (B nsSTHMLY UM B
npepnpasgHuYHble gHK B Poccninckon depepaunn —
A0 16 yacoB 30 MUHYT) MeCTHOIro BPEMEHM 3TOrO Xe

Confirmation executed in hard copy and containing
signatures of Authorized persons of the Parties and
seal imprint, if any, of each of the Parties.

3.10. If the Client submits the Confirmation in the form
of original, the Bank shall submit to the Client one
counterpart of the Confirmation signed by Authorized
person of the Bank with the Bank’s seal imprint
affixed. The second counterpart of the Confirmation
shall be kept by the Bank.

3.11. Confirmations and Applications received by ICB
system or Confirmations sent by e-mail in the form of
scanned copy of original document are recognized by
the Parties as written documents having the same
legal effect as if they were received in hard copy and
affixed by hand-written signatures of Authorized
person of the corresponding Party.

3.12. When concluding a Deposit transaction in the
manner provided for by subparagraph (b) of
paragraph 3.1 of these Terms and conditions, the
Client no later than 16:00 hours (on Friday and pre-
holiday days in the Russian Federation - up to 14
hours 30 minutes) local time of the day on which the
Client intends to place cash funds in deposit, sends to
the Bank an Application.

Before sending the Application for the placement of
funds, the Client is obliged to verify the correctness of
filling out all the parameters of the Application.

The Bank until 6:00 p.m. (on Friday and pre-holiday
days in the Russian Federation - up to 4.30 p.m.) of
local time on the same day is entitled to accept the
Client's Application by:

(i) notifications of the Client about the opening of a
Deposit account to the Client; or

(i) crediting funds to the Customer's Deposit Account
with the Bank; or

(iii) by informing the Client via the ICB system by
establishing the status of “Transaction completed”;

(iv) in any other way, evidencing the acceptance by
the Bank of the Client's Application.

If the Bank does not accept the Client's Application by
18:00 local time on the same day before 6:00 p.m.
(Friday and pre-holiday days in the Russian
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pHs  BaHK He akuentyeT 3asBneHuve KnuneHTa,
ycnoBusi  [1eno3nTHOW  CAENKM  CYUTAKOTCA  He
cornacoBaHHbIMM CTOpOHaMMK.

Mpwn cornacosaHun CTOpOHaMK CYLECTBEHHbIX
ycnoBuin [1eno3vTHOM CAenkM B COOTBETCTBMM C
HacCTOAWMM MYHKTOM YC0BUIA, OOMEH AOKYMEHTaMM
mMexay CTOpoHaMu B COOTBETCTBUM C NYHKTaMu 3.5 -
3.10 YcnoBuin He Npon3BoanTCS.

MoMMMO cnocoboB, NpefyCMOTPEHHbIX MYHKTOM 3.1
Ycnosui, [lenosnTHble CAeNKM MOTYT 3aK1H04aThCs B
3N1eKTpoHHOW  ¢dopme  nocpeactBoM  obMeHa
CTOpoHaMuM  MOAMUCAHHBIMU  COOTBETCTBYHOLLEN
CTopoHON 3K3emnnspamu [eno3nMTHON CAenku B
3NEKTPOHHOM dbopme C NCNOSIb30BaHNEM
cornacoBaHHoro  CTOpoHaMM  KaHana  CBS3M
(cucTembl),  nosBonsawowero(-ei)  MCNONbL30BaThb
YCUMIEHHYIO  KBaNNMUUUPOBAHHYIO  3/TEKTPOHHYHO
noanuchb, COOTBETCTBYHOLLYIO TpeboBaHuAM
depepanbHOro 3akoHa oT 06.04.2011 N2 63-d3 «06
3N1eKTPOHHOM MNOANUCU».

3.13. B cny4vae npoTuBopeuusi Mexgy YCIOBUAMMU
[leno3nTHOM COAeNnKn M HacTosWMMU YCIoBUAMU,
ycnosus Aeno3nTHon CAenKkm nmerT
NpenMyLecTBEHHYIO CUy.

3.14. [eno3nTHasa caefika CYMTAETCA 3aK/IOYEHHOM
Ha YCNOBUSIX, YKa3aHHbIX CTopoHamu B
MNopgTBeppeHnun wnu  3asiBieHUN, C MOMEHTa
3a4YMCNEHNS AEHEXHbIX CPEACTB Ha AEeNO3UTHBIN cyeT
KnneHnTa.

3.15. BHeceHWe N3MeHeHUN 1 JONOJIHEHWIA B yC/I0BUS
3aK/toYeHHOM [1eno3nTHON CAENKN OCYLLEeCTBASETCS
CTOpoHaMM MyTeM 3aKIYeHUSI JOMNONHUTENbHOMO
cornaweHuss B MOpsSigke M B CPOKM,
NpeaycMOTPEeHHble ANS 3aKnoyeHUs [1eno3nTHbIX
CAENOK.

3.16.B cnyyae Henepe4yucneHns KnneHtom
OEHEXHbIX CpeacTB B baHK Ans 3a4yncneHus ux B
4eno3nT UAM NOCTYNNEHUS [OEHEXHbIX CPeacTB B
CyMMe, OT/IMYHOM OT yKa3aHHOW B loaTBepXaeHum
unn  3asiBNeHUn (ecnm  pasMelleHne [eHEeXHbIX
CpeacTts B [eno3uMT  OCYLLecTBAseTcs  NyTem
nepeyucieHns KaneHTOM [eHeXHbIX CpeacTB ¢
pacyeTHOro CYeTa, OTKPLITOrO B APYrOM POCCUICKOM
H6aHKe) WM OTCYTCTBUSA [EHEeXHbIX CpPeAcTB Ha
pacyeTHOM  cyeTe  KnneHTa B baHke B
COOTBETCTBYWOLWEN BantoTe (ecnn pasmelleHune
OEHEXHbIX  CpeacTB  ocyuwecTBasetrcss  nyTeMm
crnmncaHna baHKOM JeHEeXHbIX CPpeAcTB C pacyeTHOro
cyeTa KnueHTa, oTKpbiTOro B baHke), [leno3nTHas
COeNKa CYMTAeTCs HEe3aK/HYeHHON. [leHeXxHble
cpenctBa, nocTtynuBwue B BaHK nocne gathl

Federation), the conditions of the Deposit transaction
are not considered agreed by the Parties.

When the Parties agree on the essential conditions of
the Deposit transaction in accordance with this clause
of the Terms, the exchange of documents between
the Parties in accordance with clauses 3.5 - 3.10 of the
Terms and Conditions is not made.

Along with the procedures, provided for by clause 3.1
of the Terms and Conditions, Deposit transaction can
be concluded in electronic form by way of exchange
by the Parties of a Deposit transaction counterpart in
electronic form executed by the relevant Party via a
communication channel agreed by the Parties, if such
channel (a system) allows to use an enhanced
qualified electronic signature that meets the
requirements of the Federal law as of 06 April 2011 No.
63-FZ “On electronic signature”.

3.13. In case of conflict between conditions of the
Deposit transaction and the Agreement, conditions of
the Deposit transaction shall prevail.

3.14. A Deposit transaction is considered executed on
conditions specified by the Parties in the
Confirmation and Application from the date when
funds are credited to deposit account of the Client.

3.15. Amendments and supplements to conditions of
executed Deposit transaction shall be made by the
Parties by entering into an additional agreement
under the procedure and in the terms stipulated for
entering into Deposit transactions.

3.16. If the Client does not transfer funds to the Bank
to be credited on deposit, or if the amount received
differs from the amount specified in the Confirmation
or Application (if funds are placed on deposit by
transferring funds by the Client from settlement
account opened with another Russian bank), or if the
Client does not have funds in corresponding currency
in the settlement account opened with the Bank (if
funds are placed by the method when the Bank debits
funds from the Client’s account opened with the
Bank), the Deposit transaction shall be deemed not
executed. The Bank undertakes to return the funds
received by the Bank after value date, or the funds
received in the amount other than the deposit
amount specified in the Confirmation or Application,
to the Client’s account specified in the Confirmation
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pa3MeLleHns feno3nTa Uamn NocTynmuBLLME B CYMME,
OTAINYHOM OT YyKa3aHHoW B [MoaTBepXAeHUU UK
3asBneHUn cymmbl fpeno3uTa, baHKk 06s3yeTcs
BO3BpaTUTb 6e3 yniaTbl NPOLEHTOB Ha cyeT KnneHTa,
yKa3aHHbIn B lopgTBepXaeHUn unm 3asBneHuu, B
CPOK He no3gHee Pabouyero fHs, cnegyolero 3a
LHEM MOCTYNNEHNS AEHEXHbIX CPeACcTB B baHK.

3.17.CTOpOHbl  OTKa3blBalTCA OT  3aK/YeHus
[leno3nTHOM cpenkn B ciiyyvae, ecnn baHky wunm
KnneHTy CTaHeT M3BECTHO O HANIMYMK B OTHOLLIEHUN
KnueHTa Ha MOMEHT pasMelleHus pgenosuTa
peleHnss ynosIHOMOYEHHOro opraHa Poccuinckon
depgepauunm 0 MNPUOCTAHOBAEHMM oOMepauuii Mo
cyetaMm KnmeHTa M nepeBOJOB €ro 3/IeKTPOHHbIX
LEHeXHbIX cpeacTB B baHke(ax). B atom cnyvae: (i)
€C/IN pasMelleHne [JeHEXHbIX CPeicTB B Aeno3uT
OCYLLECTBJIIETCSA NMYyTEM CNUCaHMS BaHKOM geHEXHbIX
CPeAcTB C pacyeTHOro cyeTa KnneHTa, OTKpLITOro B
BaHke, BaHK He MPOM3BOAUT CMMCAHUSA [AEHEXHbIX
cpepcTs; (ii) ecnn pa3melleHne AeHEXHbIX CPeCTB B
[eno3nT OCYLECTB/IAETCA C PacyeTHbIX CYETOB
KnneHTa, OTKPbITbIX B APYrux 6aHKax, NocTynmueLLme
B BaHk [gna pasmelleHuss B [eno3nNT [eHeXHble
cpepacTBa baHk Bo3BpallaeT 6e3 ynnaTtbl NPOLEHTOB B
CPOK He no3pHee cnegytolero Paboyero gHs Ha cyeT
KnueHTa, ykasaHHbin B [loaTBepXgeHuu unu,
3agaBneHun.

4. TMOPSAOK PA3MELLEHMUS AEHEXHbIX
CPEACTB B AENO3UT

4.1.Mocne akuenta baHkoM ycnoBuin [eno3nTHOWM
CAeNKN B COOTBETCTBUM C MYHKTOM 3.6 WU NYHKTOM
3.12 YcnoBuin, geHexHble CPpeacTBa pa3MeLLalTcs B
[eno3nT B faTy pasMelleHns AenosnTta U B CyMMe,
COornacoBaHHOM CtopoHamu B [lokymeHTe,
copepxallem ycnosus [1eno3nTHOW CAENKN:

4.1.1. nyteM nepeyncneHnss KnneHToM [eHEeXHbIX
CpefcTB CO CBOEro pPacyeTHOro cyeTa, OTKPbLITOro B
ApyromMm 6aHKe, B nNOpsigKe, NpPeaycMOTPEHHOM
3aKoHopaTenbcTBoM Poccuiickon depepaunmn, B
BaHK (Ha meno3uTHbIN cyeT KnneHTa B BaHke, ecnu
HOMep Aeno3uTHoro cyeta KnuneHTa B baHke ykasaH
BaHkoMm B MoaTBepxaeHUN/3asBneHm); nan

4.1.2. nyteMm cnucaHus baHKOM feHeXXHbIX CpefcTB C
pacyeTHOro cyeta KnueHTa, oTKpbITOro B baHke B
COOTBETCTBYWOLWEN BajloTe U  YKa3aHHOroO B
MopTBepXaeHUn/3asiBNeHNM, Ha AEenO3UTHbIN cYeT
KnneHTa B baHkKe.

Hactosawwnm KnneHT nopyyaet baHKy cnucbiBaTh 6€3
JOMONHUTENbHbIX pacnopshKeHnit KnueHTa
COOTBETCTBYIOLYIO CYMMY [EHEeXHbIX CpeAcTs C
pacyeTHoro c4yeta KnueHta B baHKe, yka3aHHOro B

or Application not later than one Business day
following date of funds receipt by the Bank without
paying interest.

3.17. The Parties shall refuse entering into the Deposit
transaction if the Bank or the Client becomes aware
that a decision of an authorized body of the Russian
Federation exists, valid at the time of the funds
placement, on suspension of operations in Client’s
accounts and transfer of its electronic funds in
bank(s). In this case: (i) if funds are placed on deposit
by Bank’s debiting funds from Client’s settlement
account opened with the Bank, the Bank does not
debit the funds; (ii) if funds are placed on deposit from
Client’s settlement accounts opened with other
banks, the Bank returns the funds, received to be
placed on deposit, to the Client’s account specified in
the Confirmation or Application not later than the
next Business day without paying interest.

4. PROCEDURE OF PLACING FUNDS ON DEPOSIT

4.1. After the Bank accepts terms and conditions of a
Deposit transactions in accordance with either clause
3.6 or clause 3.12 of these Terms, the funds are placed
on deposit on the value date in the amount agreed by
the Parties in the Document containing terms and
conditions of a Deposit transactions:

4.1.1. by transferring funds by the Client to the Bank
from the Client’s settlement account opened with
another bank under the procedure provided for by
laws of the Russian Federation (to the deposit
account of the Client in the Bank if the Bank has
specified in the Confirmation/Application the number
of the Client’s deposit account with the Bank); or

4.1.2. by debiting funds by the Bank from the Client’s
account opened with the Bank in the corresponding
currency and specified in the
Confirmation/Application, to the deposit account of
the Client with the Bank.

The Client hereby authorizes the Bank to debit
corresponding amount of funds from the Client’s
account with the Bank specified in the
Confirmation/Application without additional
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MopTBepxpaeHun/3aseneHun.  [aHHOe  ycnoBue
ABNdeTCqa N NOHMMaeTCA CTOpOHaMVI KaK N3aMeHeHue
COOTBETCTBYHLErO JOroBopa 6aHKOBCKOro CcYeTa,
3aK/t04eHHOro mexxay baHkom 1 KnueHTom.

4.2. CTOpOHbI BNpaBe MpoaanTb CPOK [eno3uTHOW

COeNKX NyTeM 3aK/YeHUs  AOMNOJHUTENbHOro
cornalueHust K  [deno3uTHom caenke no
yCcTaHOBNeHHoOM bBaHkom dopme B  nopsake,

YCTAaHOBNEHHOM CTaTbel 3 HaCTOSLWMX YCNoBUIA ans
obmeHa [loaTBeEpPXOEHUSIMU, He MO3[Hee, 4yeMm 3a
oanH Pabounin geHb fo aaTbl BO3BpaTa AenosunTa.

4.3.TlononHeHne pa3Mewaembix Mo YcnoBusaM
Jeno3nMTOB He [ONyCKaeTcs, eCcau WHoe He
cornacoBaHo CtopoHamu B

MopTBepXaeHUN/3asBAeHUN.

5. NMOPAAOK HAYUC/EHUSA U BbIN/IATDI
MPOLEHTOB MO AEMO3UTY

5.1.Mpn  pacyeTe MPOLEHTOB  MpPUMeEHsETCH
(haKTMYecKoe KONNYECTBO KafleHJapHbIX AHEN B rofy
(365 nnn 366 gHel COOTBETCTBEHHO).

5.2. MlpOLEHTbl Ha CyMMy [erno3uTa HaYyuCNsaTCS B
Ba/IlOTE AENO3WTa CO [HA, CNeaylLlero 3a gHeMm
NOCTYMNNIEHNS CyMMbl 1€N03MTa HA AENO3UTHbIN cYeT
KnueHTa, 40 AHA ee Bo3BpaTa KNNEHTY Unm cnncaHus
AEHEXHbIX CPeACTB C Aeno3MTHOro cyeTa KnveHTa no
MNHbIM OCHOBaHUAM BKIOYUTENbHO.

5.3. lMpoueHTbl Ha NpuBneYeHHble BaHKOM B Jeno3uT
JEHeXHble CcpeacTBa HauucnawTcs baHKkoM  Ha
OCTATOK [AEHEeXHbIX CpPeacTB, Y4YUTbIBAEMbIX Ha
COOTBETCTBYIOLWEM AENO3UTHOM cyeTe KnmeHTa B
BaHke, Ha HaYyano onepaunoHHOro AHs.

5.4. CTOpOHbI BripaBe U3MEHUTb NPOLEHTHYIO CTaBKY
no Aeno3nTy NyTeM 3aKNYeHUs JOMONHUTENbHOIO
cornatweHus K [eno3nTHom cpenke no
ycTaHoBneHHon baHkom cdopme B nopsigke,
YCTAHOBNEHHOM CTaTbel 3 HacTosWmMX YCnoBuin ans
obmeHa MoaTBEpPXAEHUAMN.

5.5. MpoueHTbl, Hayuc/ieHHble B COOTBETCTBUU C
ycnoBusiMm [leno3nTHOW CeNIKK, BbiNaaynBaloTCcs B
CPOK, YCTAQHOB/IEHHbIV [JOKYMEHTOM, COgepXaliuMm
ycnoBusi [Jeno3nTHON CAENKWU, HA PacyYeTHbIN cyeT
KnueHTa, yKkasaHHbIi B [JOKYMeEHTe, Copepaliem
ycnoBus [leno3nTHOM CAENKN.

5.6. OCOGEHHOCTM  HAYUCNEeHUs1 MPOLEHTOB Mpu
AOCPOYHOM BO3BpaTe f[eno3nTa OnpeaenstoTcs
NYHKTOM 6.2 YCNOBUIA.

5.7. B cnyyae ecnv B COOTBETCTBMM C TpebOBaHUSIMU
HaNoroBOro 3aKoHOfaTeNbCTBa Poccuitckom
depepaummn NpPoLEHTHbl, BblMJa4YnBaeMble BaHKOM,

instructions of the Client. This condition is and shall
be wunderstood by the Parties as change of
corresponding bank account agreement entered into
between the Bank and the Client.

4.2.The Parties shall be entitled to prolong the
Deposit transaction by signing an additional
agreement to the Deposit transaction in the form
established by the Bank under the procedure of
Confirmations exchange determined in article 3 of
Terms not later than one Business day before the
deposit maturity date.

4.3. Replenishment of deposits opened under the
Terms is not allowed unless otherwise agreed by the
Parties in Confirmation/Application.

5. PROCEDURE OF CALCULATION AND PAYMENT
OF INTEREST ON DEPOSITS

5.1. When calculating interest, actual number of
calendar days in a year is used (365 or 366 days,
respectively).

5.2. Interest on the deposit amount is accrued in the
deposit currency starting from the next day after the
day of deposit amount is placed to the deposit
account of the Client until the day of deposit
repayment to the Client or otherwise debiting funds
from the deposit account of the Client, inclusive.

5.3. Interest on the funds accepted by the Bank on
depositshall be accrued by the Bank on balance of the
funds recorded on the corresponding Client’s deposit
account with the Bank at the beginning of operating
day.

5.4. The Parties shall be entitled to change deposit
interest rate by signing an additional agreement to
the Deposit transaction in the form established by the
Bank under the procedure of Confirmations exchange
determined in article 3 of Terms.

5.5. Interest accrued in accordance with conditions of
the Deposit transaction shall be paid within the term
determined by the Document containing terms and
conditions of a Deposit transaction to the Client’s
account specified in the Document containing terms
and conditions of a Deposit transaction.

5.6. Specifics of interest accrual in case of early return
of deposit are determined by clause 6.2 of the
Agreement.

5.7. If in accordance with the tax legislation of the
Russian Federation the interests payable by the Bank
are subject to the tax at the source of income
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nognexar 06/10)XKeHUI0  HaNorom Y WCTOYHMKa
Bblnnatbl goxopga, TO W3 CyMMbl NPOLUEHTOB,
nognexawmx BbinjaTte K.ﬂVIeHTy, baHK KaK
Ha/IoroBbI  areHT YOEPXKUT COOTBETCTBYHOLWME

CyMMbl Hanora.

Ecin KnueHT He npepocTaBUT BCE [OKYMEHTHI,
3anpallmBaeMble BaHkoM ons uenen
Hanoroob6a0XeHNs B COOTBETCTBUM C Pa3MeLLEeHHbIM
B cetn WHTepHeT no agpecy www.rosbank.ru
CMUCKOM [JOKYMEHTOB, A0 AATbl BbIMAATbI NPOLEHTOB
no nwbomy fOenosuTy, WM NpeacTaBieHHble
KnveHTOM BaHKy JOKYMeHTbl He 6yayT Mo3BONATb
NPUMEHNTb BaHKy JIbroTbl, MpPeayCMOTPEHHbIEe
NofIoXeHUsIM1 MexayHapogHOro [oroBopa Mexay
MpaBuTenbcTBOM  Poccuiickon  depepaumm  m
MpaBUTENbCTBOM rocygapcTsa, Ha/0roBbIM
pe3naeHTOM KOTOPOro siBAsieTcst KNMeHT, a Takxke Ha
OCHOBaHUN NONOXEHUN  MHOroCTOPOHHEN
KOHBEHLMM MO BbIMNOMAHEHWNIO Mep, OTHOCALMXCS K
Ha/0roBbIM cornaweHusm, B Lensax
NPOTUBOLENCTBNS PAa3MbIBaHUIO HaOroBon 6asbl U
BbIBOZY NPUBBLIAN N3-NOL HanorooboXeHus, To 13
CyMMbI MPOLEHTOB, Nognexalymx Bbinnate KnmeHTy,

BaHk Kak HanoroBbIN areHT YaEPXKNT
COOTBETCTBYHOLME HAMOMN COTACHO TPeboBaHUSM
Ha/I0roBoro 3aKoHOpATeNbCTBA Poccuiickoi
degepaunu.

6. BO3BPAT AEHEXXHbIX CPEACTB U3 AEMO3UTA

6.1. Ecnn nHOe He npefycMOTpeHo YcnoBuaAMU UNn
[loKyMeHTOM, cofepxawmum ycioBust [eno3nTHom
cpenku, baHK BoO3BpawaeT feHeXHble cpeacTsa,
npuBneYeHHble B [eno3uT, B pfJaTy BO3BpaTa
JernosnTa, yKasaHHy B [loKyMeHTe, copepxaliem
ycnoBusi leno3nTHOM CAeNKu.

6.2. [locpOYHbI BO3BPAT AENo3nTa He JONyCKaeTcs,
3a UICKJTIOYEHMEM CIegy oW MX CyYaeB:

6.2.1. npu Hanunyum cornacma baHka.B cnyyvae
cornacus baHka Ha JOCPOYHbIN BO3BpAT Aeno3uTa
CTOpoHbl  0OPMAAIOT  YC/IOBUS  [OCPOYHOrO
BO3BpaTa, BK/AKOYas MPOLEHTHYK CTaBKy KaK Ha
JOCPOYHO BO3BpaLLaeMyo CyMMY Aieno3nTa, Tak 1 Ha
OCTAaTOK CpeacTs B [Aeno3vTe, eCcn [JOCPOYHO
BO3BpaLLaeTCcs YacTb CyMMbl [eno3uTa, nyTem
3aK/l0YeHnss  OOMNOMHUTENIbHOrO  COrnalleHus K
[leno3nTHOM cpenke Mo YCTAHOB/EHHON bBbaHKoM
dbopme cnocobamu, NpeaycMOTPEHHbBIMU AN 0O6MeHa
MoaTBepXaeHUSAMU, He Mo3gHee, 4YemM 3a OAUH
Pabounii feHb g0 AaTbl LOCPOYHOro BO3BpaTa.

BaHK Takxe BnpaBe BepHYTb AeMN03UT A0 NCTEeYEeHUS
Cpoka [leno3uTHOW CAENKM Ha  OCHOBaHMUM
nonydyeHHoro otT KnueHta no Cucteme WKB

payment, then the Bank being a tax agent shall
withdraw the relevant tax amounts from the interests
amount payable to the Client.

If the Client does not provide the Bank all document
requested by the Bank for the taxation purposes in
accordance with the list of documents published in
the Internet at the address www.rosbank.ru, prior to
the interests payment date on any deposit, or if the
documents presented by the Client to the Bank does
not allow the Bank to apply tax relief specified by the
relevant International agreement between the
Government of the Russian Federation and the
Government of the State, or by the Multilateral
Convention to Implement Tax Treaty Related
Measures to Prevent Base Erosion and Profit Shifting,
which tax residence the Client is the subject, then the
Bank being a tax agent shall withdraw the relevant
taxes from the interests amount payable to the Client
in accordance with Russian tax legislation
requirements.

6. REPAYMENT OF FUNDS PLACED ON DEPOSIT

6.1. Unless otherwise provided by the Terms or the
Document containing terms and conditions of a
Deposit transaction, the Bank shall repay the funds
raised on deposit on the maturity date specified in the
Document containing terms and conditions of a
Deposit transaction.

6.2. Early repayment of deposit is not allowed except
for the following cases:

6.2.1. upon consent of the Bank. If the Bank agrees
with early repayment of deposit, the Parties shall
execute conditions of early repayment, including
interest rate both on early repaid amount of deposit
and on balance of funds on deposit if a part of deposit
amount is early repaid, by entering into a
supplementary agreement, in the form determined by
the Bank, to the Deposit transaction by the methods
stipulated for Confirmations exchange not later than
one Business day before the early repayment date.

The Bank shall also have the right to repay the deposit
prior to its maturity date upon a document “Cash
withdrawal Application” received from the Client via
ICB system no later than 1 (One) Business day prior to
the expected date of an early repayment of a deposit,
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OOKYMEHTa «3assBNeHne Ha OT3bIB OEeHEeXHbIX
CpeacTB» He No3aHee, Yem 3a 1 (OauH) Pabounii ieHb
4O npeanoJsiaraeMoi gaTbl AOCPOYHOro BO3BpaTa
penosuTta, npu corfnacum baHka ¢ JOCPOYHbIM
OT3bIBOM W  YC/IOBUSIMM [OCPOYHOro BO3BpaTa
[eno3snTa, yKkasaHHbIMU KNnneHToM B «3asiBIEHUN Ha
OT3bIB IeHEXHbIX CPeACTBY;

6.2.2. NpaBo KnneHTa Ha JoCcpoYHoe BocTpeboBaHue
CyMMbl genosmTta cornacosaHo CTopoHamMu B
[lokymeHTe, copepxalueM ycnoBusa [enosuTHou
cpenkn. B 3tom cnyvae CTOpOHbI corfiacyoT B
[lokymeHTe, copepxalleM ycnoBus [eno3uTHou
COeNKM NnopsfoKk BOCTPeOOBaHWMS M MPOLEHTHYIO
CTaBKy, MO KOTOPOM NPOLEHTbI ByAyT HAYNCNATLCSA Ha
CyMMYy leno3uTa npu e€ JOCpo4YHOM BocTpeboBaHUN.
MpoueHTbl MO  [Aeno3suTy npu  LOCPOYHOM
BOCTpeboOBaHMM HavymncasTCA nexopas n3
(haKTMYeCKOro ymcna AHen HaxoXOeHUs [EHEXHbIX
CpeacTs  Ha  [Aeno3suTHOM  cyeTe. [locpovHoe
BOCTpeboBaHue oCyLLecTBAsETCS nyTem
HanpasneHns KnuveHtom B BaHK «3asaBneHus Ha
OT3bIB fEHEXHbIX cpeactB» no Cucteme VKB wnau
MHOrO fOKYMeHTa No ycTaHoB/eHHOM BaHkoM popme
cnocobamu, NpegycMOTpeHHbIMUM  ans  obmeHa
MNopTBepXXaeHUAMY;

6.2.3. cnucaHne BaHKOM CyMMbl penosuta wuam ee
YacTM C [Jeno3mTHOro cyeta KnueHTa pgo pgathl
BO3BpaTa feno3nTa no OCHOBAHWUAM, OT/IUYHBLIM OT
npeaycMOTPEHHbIX MyHKTaMn 6.2.1 1 6.2.2 Ycnosui,
BK/IIOYAsA, HO He OrpaHu4MBascb, CrucaHuWe Ha
OCHOBaHMW cyaebHOro akTa, WCMNOJIHUTENbHOIO
NMCTa, CcypebHoro  npukasa, MOCTaHOB/EHMS
cypebHoro npucTaBa-UCNoHNTENS, WHOro
WUCNOMHUTENIbHOIO OKYMEHTa N T.4,.

B cnyyae Hannuus B BaHke pacyeTHoro(bix) cyeTa(oB)
KnueHTa, npuopuTeTHbIM(M) cyeTom(amu) pans
cnucaHma  BaHKOM  AeHeXHbIX cpeacts  byayT
SBNSATbCA pacyeTHblli(e) cyeT(a) KnueHTa B BaHke,
OTKpbITbI(e) B pybnax Poccuiickonn depepaunn,
3aTeM pacyeTHbliii(e) cyeT(a) KnueHTa B baHke,
OTKPbITbIA(e) B WMHOCTPAHHOM BanTe, 3aTeM
Aeno3unTHbIli(e) cyeT(a), OTKPbITbIN(E) Ha OCHOBAHUM
YCnoBui, ecnn TakoW MPUOPUTETHBIA NOPAJOK He
bynet NPOTUBOPEYUTb 3aKOHOZATENbCTBY
Poccuiickoli egepaunn nam ecnm UCnosIHATESbHbIN
AOKYMEHT He COAEPXMUT NPSIMOro YKasaHus Ha HoMep
cyeTa KnueHTa B BaHKe, C KOTOPOro AO/HKHO ObiThb
OCYLLIECTBNIEHO CMMCAHMeE.

MpuBegeHHoe B npegbigyuwiemM ab3aue ycnoBue
ABNAETCSA U NoHMMaeTcss CTOpOHAMM KaK U3MeHeHMe
COOTBETCTBYIOLWMX [OroBOpOoB 6aHKOBCKOroO cYeTa,

subject to the Bank’s consent to an early withdrawal
and its terms specified by the Client in the “Cash
withdrawal Application”;

6.2.2. Client’s right to early demand of deposits
amount has been agreed by the Parties in the
Document containing terms and conditions of a
Deposit transaction. In this case, the Parties shall
agree in the Document containing terms and
conditions of a Deposit transaction the procedure of
demand and the interest rate at which the interest on
depositamount will be accrued upon early demand of
the deposit. Interest on deposit upon early demand is
accrued based on actual number of days during which
the funds were in deposit account. To demand
deposit ahead of time, the Client shall submit to the
Bank a «Cash withdrawal Application» via ICB system
or other document in the form determined by the
Bank by the methods stipulated for Confirmations
exchange;

6.2.3. debiting by the Bank of deposit amount or a part
thereof from the deposit account of the Client before
the deposit maturity date under grounds other than
provided for by clauses 6.2.1 and 6.2.2 of the Termes,
including but not limited to debiting based on court
decision, writ of execution, order of court, bailiff’s
order, another writ of execution, etc.

If the Client has several settlement account(s) with the
Bank, first priority for debiting funds by the Bank shall
have the settlement account(s) of the Client with the
Bank opened in Russian rubles, then the settlement
account(s) of the Client with the Bank opened in a
foreign currency, then the deposit account(s) opened
on the basis of the Terms if such priority does not
contradict laws of Russian Federation, or if the writ of
execution does not contain direct specification of
number of the Client’s bank account from which to
debit the funds.

The condition specified in previous clause shall be
and shall be understood by the Parties as change of
the corresponding bank account agreements entered
into between the Client and the Bank.

Interest on early debited amount shall be accrued
based on actual number of days during which the
funds were in deposit account of the Client at rate of
0.01% (point zero one percent) per annum for deposits
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3aK/0YeHHbIX Mexay KnueHTom n baHkom.

MpoueHTbl Ha [OCPOYHO CMUCHIBAEMYID CYMMY
HauYUCNATCA NUCXoasa M3 haKTUYECKOro Ymcia aHen
HaxXOXOEeHUS [EHEeXHbIX CPeacTB Ha [Aeno3UTHOM
cyeTe KnneHTta no cTtaeke 0,01% (HoMb UeNbIX OfHa
coTasl MpOLEHTA) roAoBbIX - AJiS AEMN0o3MTOB B
poccuiicknx pybasx; no ctaeske 0,0001% (Hob LenbIX
OflHa AEeCATUTbICSYHAs MPOLEHTa) rofoBbIX — Ans
[EeN03MTOB B MUHOCTPAHHOW BastoTe.

B cnyyae [OCPOYHOro CruMcaHWs YacTu [eno3uTa,
CyMMa fenosuTa, npuBaeYeHHoro baHkom, cunTaeTcs
COOTBETCTBEHHO  YMEHbLIEHHOW Ha  AOCPOYHO
CMWCaHHY cymMmy. [lpoune ycnosus [1eno3nTHOM
CAENKM B OTHOLUEHNMN YMEHbLIEHHOMN CYMMbI OCTaKOTCS
HEeN3MEHHbIMMU.

CTOpOHbI CBOWMM COrfalleHneM MOryT OnpeaenvTb
MHble YCIOBMS CMMCAHUSA CYMMbI ileno3uTa/eé yacTum ¢
fenosnTHoro cyeta KnvMeHTa MO OCHOBAHMUAM,
YKa3aHHbIM B HACTOSILLEM MyHKTe, WAW YCnoBuA
YMEHbLUEHWS UAN NOMONHEHNS CyMMbl Aen0o3mnTa.

6.2.4. baHK peanuiayeT cBOe MpaBO Ha JOCPOYHOEe
pacTopxeHue [leno3nMTHON chenknm B cayyvasx,
npegycMOTPEHHbIX YacTblo 2 cTaTbu 4 epepanbHOro
3aKoHa oT 28.06.2014 Ne 173-®3 «06 0cobeHHOCTsIX

OCYLLEeCTBNEHUS (buHaHCOBbIX  onepauui C
WHOCTPaAHHbIMWU  FPaXXAaHaMn U1 LPULNYECKUMM
nvuaMuM, O BHeCeHMM u3MeHeHun B Kopgekc

Poccuiickoli ®depepaumm 06  agMUHUCTPATUBHBIX
NpaBoOHapYLEHUSAX U MPU3HAHUW YTPATUBLUMMU CUY
OTAENbHbIX MOJIOXKEHMI 3aKOHOAATENbHbIX aAKTOB
Poccuiickoli depepaumm». B 3TOM ciydae nNpoLeHTbl
Ha [OCPOYHO BO3BpallaeMyl0 CyMMy AenosuTa
HauyncnaTCa Ucxoas u3 akTUYecKoro Yymucna gHem
HaXOXOEHMS [AEHEXHbIX CPeACcTB Ha [1erno3vUTHOM
cyeTe KnneHTa no ctaeke 0,01% (HoMb LEnbIX ofgHa
coTas MNpOLEHTA) roAoBbiX - A/ Aerno3MTOB B
pOCCUICKNX pybiax; no ctaBke 0,0001% (HOJb LesbIX
OofHa [ecATUTbICAYHas MPOLEHTa) FoAoBbIX - ANA
[Eeno31MTOB B UHOCTPaHHOW BastoTe.

6.25. B cnyvae, ecnm  KnumeHT  gBnseTcs
UHAMBMAYaANbHbIM nNpegnpuHMMaTeneM, To bBaHk
06513aH BepHYTb 4eno3uT Mo nepeoMy TpeboBaHMIO
KnuneHTa, ecnu KnueHT npekpatun OeaTeNbHOCTb B
KayecTBe MWHAWBUAYANbHOrO npegnpuHuMaTens wu
npegoctasnn B baHK HOTapuanbHO 3aBEPEHHYH0
Konuto JlucTa 3anmMcu o npekpaweHnn husndyecknm
NNUOM eATeNbHOCTUN B KaYeCcTBe MHANBUAYANbHOIO
npegnpuHuMartens. B cnyvae gocpoYyHoro Bo3spaTta
fenosnMta NoO  OCHOBAaHMUIK,  YCTaHOBIEHHOMY
HacToAWMM TMYHKTOM, TPOLUEHTbl NOo [eno3nTy
Ha4vYnCcnqarTca ncxopsa ms (baKTI/HECKOFO Yyncna ,D,Hel\/ll

in Russian rubles; and at rate of 0.0001% (point zero
zero zero one percent) per annum for deposits in a
foreign currency.

In case of early debiting of a part of deposit, deposit
amount raised by the Bank shall be considered
correspondingly decreased by the early debited
amount. Other conditions of the Deposit transaction
concerning decreased amount shall remain
unchanged.

By their agreement, the Parties may determine other
conditions of debiting deposit amount/a part thereof
from the deposit account of the Client on the grounds
specified in this clause, or conditions of decreasing or
replenishing the deposit.

6.2.4. The Bank shall exercise its right to early
terminate the Deposit transaction in cases provided
for by clause 2 of article 4 of Federal Law No. 173-FZ
“On features of executing financial transactions with
foreign citizens and legal entities, on amendments to
the Code of Administrative Offenses of the Russian
Federation and invalidating certain provisions of legal
regulations of the Russian Federation”, dated 28 June
2014. In this case, interest on early repaid deposit
amount shall be accrued based on actual number of
days during which the funds were in deposit account
of the Client at rate of 0.01% (point zero one percent)
per annum for deposits in Russian rubles; and at rate
of 0.0001% (point zero zero zero one percent) per
annum for deposits in a foreign currency.

6.2.5. If the Client was an individual entrepreneur,
then the Bank is obliged to repay a deposit upon the
first demand of the Client provided that the Client
terminated its activities as an individual and provided
to the Bank a copy of record on termination of
activities of an individual entrepreneur certified by
public notary. In case of an early repayment of a
deposit under this clause, the interest on a deposit
shall be accrued based on actual number of days
during which the funds were in deposit account of the
Client at rate of 0.01% (point zero one percent) per
annum for deposits in Russian rubles; and at rate of
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HaxXxoxaeHna p[eHeXHbIX cpeacCcTtB Ha AOeNnO3UTHOM
cyeTe KnmeHTa no crtaBke 0,01% ropoBbix (HOMb
Luenbix ofHa coTas MpoLeHTa) TroAoBbIX - AN
[Eeno3nTOB B POCCUMCKUX pybaisix; no cTaBke 0,0001%
(HOMb UenbIX OfHA [AECATUTLICSYHAsS MNPOLEHTa)
rofloBbIX — N5 4EN03UTOB B MIHOCTPAHHOW BatoTe.

B 3ToM cnyyae KnueHTy BO3BpallaeTcsi BCS CyMMa
AEeNo3nTa M HaYUCNEeHHbIX MPOLEHTOB. [OCPOYHbIV
BO3BpaT YacTu [eno3nTa He ponyckaeTcs. Bo3spaT
CyMMbl  fenos3uWta M  BbiNAaTa  HAYUC/EHHbIX
MPOLEHTOB MOTYT 6bITb OCYLLECTB/IEHbI CMOCO6aMu U
no pekBusnTam KnveHTa, OT/IMYHbIM OT YKa3aHHbIX B

3asBneHMn O MpPUCOEAUHEHUN, Ha OCHOBaHWUU
NUCbMEHHOro pacnopshxeHns KnuenTa.
6.3.B NPefyCMOTPEHHbIX  3aKOHO[ATENbCTBOM

Poccuiickon degepauun cnyyvasx HanoxXeHus apecta
Ha [gEeHEeXHble CPeacTBa, pasMeLleHHble B Aeno3uT,
BaHK B [eHb OKOHYaHWS CpoKa pAeno3uTa
BO3BpalaeT KAMeHTy cyMMy feno3uTa 3a BblYETOM
CyMM, B OTHOLIEHUMN KOTOPbIX AENCTBYeT apecT. Ha
BO3Bpalaemyto KiMeHTy 4acTb CyMMbl fgeno3uTa
MPOLEHTbI HAYMCASAOTCA NO CTaBKe, COrNacoBaHHOM
CTOpoHamMu B [JOKYMeHTe, COAEPXKALLEM YCIOBUS
[leno3nTHol cpenkun. Ha apectoBaHHble CyMMbl Ao
OKOHYaHMS CPOKa AEeN03UTa MPOLEHTbI HAYNCIAIOTCS
Mo CTaBKe, COrNacoBaHHOMN CTOPOHaMM B [lOKYMeHTe,
cogepxxalem ycnoBus [eno3nTHON CAenKu.

HayncneHne nNpoLEeHTOB Ha apecTOBaHHble CYyMMbl
nocsie OKOHYaHUSA CPOKa fAerno3nTa He MPoOn3BOAUTCS.
Bo3BpaT KnneHTy fleHeXHbIX CpefcTs, Ha KOTOpble
HanoXeH apecTt, npoussogutca baHKoM B feHb
CHATUSA apecTa Ha YKa3aHHble fleHeXHble CpefcTBa,
32 WCK/IYEHMEM C/lydaeB B3bICKAHUSA  [aHHbIX
CpeficCTB B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbCTBOM
Poccuiickon depepauun.

6.4. Ecnn cymMMa npoLeHTOB, paHee BblMnayeHHas
KnueHTy, npesblllaeT CyMMy NPOLEHTOB,
paccyMTaHHYO MO Mnpasuiam MyHKTOB 6.2.1 - 6.2.5
Ycnosuid, To KnueHT o6sa3yeTcs BO3BpaTUTb BaHKy
[JEeHeXHble cpeAcTBa B pa3Mepe, COCTaBAOLEM
pasHULy MeXay YKa3aHHbIMWM CyMMamu, B [A€Hb
CMNCaHna CyMMbl Aeno3mTa C [enOo3UTHOro cyerta.
BaHk BnpaBe 3a4yecTb cBoe 06s53aTeNbCTBO MO
BO3BpaTy KnumeHTy pgeno3nta CO BCTPEYHbIM
obs3aTenbcTBoM KnveHTa Bo3BpaTuTb BaHKy cymmy
U3/INWHE BbIMNJIAYeHHbIX MPOLEHTOB, YKa3aHHbIX B
HacTosALWeM NyHKTe YCNoBuUiA.

6.5. baHK 00513yeTcs BepHYTb CyMMy AenosuTa U
BbINIATUTb HA4YUC/EHHble K MOMEHTY BO3BpaTa
CyMMbl [eno3uTa MpOLEHTbl Ha PaCyYeTHbI CcYeT
KnueHTa, yKasaHHbIi B [JOKYMEHTe, Cofep)Kallem

0.0001% (point zero zero zero one percent) perannum
for deposits in a foreign currency.

In this case the total amount of the deposit and the
interests accrued thereto shall be returned to the
Client. The deposit and interests accrued thereto can
be repaid upon the Client’s request in writing to the
bank details that are different to those specified
initially by the Client in the Application of adherence.

6.3. If according to the Russian legislation the money
placed in deposit has been seized (arrested), the Bank
atthe deposit’s maturity date shall return to the Client
the amount of the deposit minus the cash under
arrest. The interests shall be accrued to the repaid
amount of the deposit at the interest rate agreed by
the Parties in the Document containing terms and
conditions of a Deposit transaction.

The interests on the cash under arrest after the
deposit maturity date shall not be accrued. The Bank
shall return the remaining cash to the Client on the
day when the seizure is lifted save for cases when this
cash is collected in accordance with the Russian
legislation.

6.4. If the amount of interest paid to the Client earlier
exceeds the amount of interest calculated according
to rules of clauses 6.2.1 - 6.2.5 of the Terms, the Client
undertakes to return to the Bank funds in the amount
equal to the difference between the above amounts
on the day of debiting deposit amount from the
deposit account. The Bank may set off its obligation
to repay deposit to the Client against counter
obligation of the Client to repay to the Bank the
amount of overpaid interest specified in this clause of
the Terms.

6.5. The Bank undertakes to repay deposit amount
and pay interest accrued by the time of deposit
amount repayment, on the Client’s settlement
account specified in the Document containing terms
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YCNOBUS OENO3UTHON CHefNKW, WAW WHOW CYeT,
yKa3aHHbIN KNMeHTOM B MUCbMEHHOM 3asiBAEHUU O
AOCPOYHOM BOCTpebBOBaHMM CyMMbl AenosnTa, unm
WHOWN CYeT, YKa3aHHbIN B JOKYMEHTE Ha CrucaHue
CyMMbI (4aCTV CyMMbl) flenosunTa.

[o paTbl BO3BpaTa peno3uTa KnveHT Bnpase
NMUCbMOM, Hamnpas/feHHbIM Mo agpecy baHka,
yKasaHHOMy B 3asBNeHMW O MpUCOednHeHUN,

coobwWwmnTb BaHKy CBOM MHOW CYET ANs NepevncneHuns
CYMMbl [A€no3nTa W HAYUCIEHHbIX K MOMEHTY
BO3BpaTa CyMMbI eN03MTa NPOLLEHTOB NPW YCNOBUMY,
4TO onepauus MO MEepPevYMNCNeHNI0  YKa3aHHbIX
[AEHEXHbIX  CPefACTB Ha  [AaHHbIA  CYeT  He
NpPOTUBOPEYUT  3aKOHOZATenbCTBY  Poccuiickon
degepaunu.

6.6.Ecnvm  nocne wncTeyeHMs CpoKa  CPOYHOM
Aeno3nTHomn caenky BaHK No He3aBUCSLWMM OT HEro
06CTOATENBCTBAM, B YaCTHOCTU, B C/Ty4ae HapyLLeHUs
KnneHTom 06s3aHHOCTK CBOEBPEMEHHO
MHbopMnpoBaTb baHK 06 M3MeHeHUsX HBaHKOBCKMX
PEKBM3NTOB, NMPUOCTAHOBNEHUS MpreMa nnaTexen
KpeguTHOM opraHusauven, obcnyxuBaroLWwen
KnueHTa 1 T.4., He CMOXeT BepHYTb KnneHTy cymmy
Aeno3nTa M HayucieHHble Ha Heé MpOLeHTbl, TO
[eno3nTHas caenka He cYMTaeTcs MPOAJIEHHOMN Ha
yCNoBUsX BK/1aga Ao BocTpeboBaHms.

6.7. Ecnn BaHK B cuny BantoTHbIX OrpaHUYeHUn He
CMOXeT BEpPHYTb CyMMy AEno3uTa B MHOCTPaHHOW
BantoTe C HaYyMCNEHHbIMW Ha Hee NpoueHTaMMU Ha
OTKPBbITbIN B 4pyromM 6aHKe pacyeTHbI cHeT KnneHTa
B COOTBETCTBYIOLIEN MHOCTpaHHOM BantoTe, TO
CTOpoHbl  BMpaBe, [AeNCTBYS  [0OPOCOBECTHO,
[,0rOBOPUTLCS O HE MPOTUBOPEYALLEN 3aKOHY 3aMeHe
obs3aTenbCcTBa NO BO3BpPaATy CyMMbl AENO3nTa W
HAYMCNEHHbIX HA HEE NPOLIEHTOB.

7. NMPABA U OBA3AHHOCTU CTOPOH
7.1. KnueHT 0b643aH:

7.1.1. cBOEBpEMEHHO UMHpOopMMpoBaTh bBaHk 06
N3MEHEHMAX agpeca MeCTOHAXOXKAEeHNS, BaHKOBCKMX

PEKBM3MTOB, COCTaBa paboTHUKOB  KnueHTa,
YMNOMHOMOYEHHbIX MPOBOAUTL MEPeroBopbl B LEensx
3aK/IOYEHUS,,  U3MEHEeHUss WAM  PaCTOPXKeHUs

[leno3nTHbIX CAeNioK, a TakXe MW3MEHEHUsAX Wun
[JOMO/IHEHUAX B [OKYMeHTax, MpefAcTaBNeHHbIX B
baHk KnneHTOM opHOBpeMeHHO C 3asiBNeHuem o
NpUCOefUHEHUN.
7.2. baHK 0643aH:

7.2.1. OTKpbITb KAMEHTy [Aeno3uTHbIA cyeT (cyeTa)
A8 nocnepyowero 3a4Mc/ieHns Ha Hero (Ha Hux) u
yyeTa cymMmM geno3untoB. baHk nHdopmupyet Knnenta

and conditions of a Deposit transaction, or another
account specified by the Client in the written
application on early demand of deposit amount, or
another account specified in the document on
debiting deposit amount (a part of the deposit
amount).

By the letter sent to the Bank’s address specified in
the Application of adherence, the Client is entitled to
specify to the Bank, before the deposit repayment
day, another account of the Client for transferring
deposit amount and interest accrued by the time of
deposit amount repayment provided that transfer of
these funds to this account does not contradict laws
of the Russian Federation.

6.6. If after expiry of fixed-term Deposit transaction
the Bank cannot repay to the Client the deposit
amount and the interest accrued thereon due to
circumstances beyond its control, in particular, in
case of violation by the Client of obligation to timely
inform the Bank about changes of bank details,
suspension of payments receipt by credit institution
servicing the Client, etc., than the Deposit transaction
is not deemed prolonged on conditions of demand
deposit.

6.7. If, due to foreign exchange restrictions, the Bank
cannot repay deposit amount in a foreign currency
with interest accrued thereon to the Client’s
settlement account in the corresponding foreign
currency opened with another bank, than the Parties
shall be entitled, acting in good faith, to come to
agreement on eligible replacement of obligation to
return deposit amount and interest accrued thereon.

7. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
7.1. The Client shall:

7.1.1. timely inform the Bank of changes of registered
address, bank details, the mix of the Client’s
employees authorized to negotiate with a view to
concluding, amending or terminating Deposit
transactions as well as of changes or supplements in
the documents submitted to the Bank simultaneous
with the Application of adherence.

7.2. The Bank shall:

7.2.1. open to the Client the deposit account(s) for
subsequent crediting to it (them) and recording
amounts of deposits. The Bank shall inform the Client
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0 HOMepe [eno3UTHOro CYeTa JIlObIM JOCTYMHbIM
CcnocoboM, B TOM YMCAE: MYTEM YKa3aHWUs ero Homepa
B NMopaTBepxaeHuu, no Cucteme VKB, coobuieHnem Ha
afpec 3MeKTPOHHOM MoyThl KnneHTa, yKa3aHHbIN B
3asBAEeHMN O NPUCOEeMHEHNN.

7.2.2. BO3BpaTUTb KnueHTy CcymMMy p[penosuta Ha
YCNOBUSIX U B CPOKM, onpepeneHHble [eno3nTHoMu
CeNKom v YCnoBusamu.

7.2.3. HAYUCNATb 1 BbINIA4YMBaTh HAa CyMMY Aeno3nTa
MPOLEHTbI B COOTBETCTBUM C YCNIOBUAMU [J€eNO3UTHOM
caenku v Ycnosui.

7.2.4. cBOEBpeMeHHO WHhopMUpoBaTbh KnneHTa 06
N3MEHeHMAX agpeca MeCTOHAX0XKAEeHUs, BAaHKOBCKMX
pPeKBM3NTOB,  COCTaBa paboTHUKOB BaHKa,
YNOTHOMOYEHHbIX MPOBOAUTbL MEPEroBOPbI B LENAX
3aK/IIOYEHNS, WU3MEHEHUS  WUAM  PaCTOPXKeHUS
[leno3uTHbIX CAeNOoK.

7.3.baHk  BnpaBe TpeboBaTb OT KnueHTa
npegocTaBneHuns HeobXxoaMMbIX [AOKYMEHTOB,
npegycMOTPEHHbIX 3aKOHOJATEeNbCTBOM Po,
6aHKOBCKMMM  MpaBuiamMM U obbl4asmu,  ans
OTKPBITUS U MPOBEAEHMS OMNepaunii No 4eno3nTHOMY

cyeTy (cyetam) KnuneHTa.
8. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

8.1.3a  HeuCMNoONHeHMe  WIM  HeHagfexalyee
NCMonHeHne cBoux 0643aTeNnbcTs No FeHepanbHOMY
cornaweHnto CTOPOHbI HECYT OTBETCTBEHHOCTb B
COOTBETCTBUU C AEWCTBYHOLMM 3aKOHOAATENLCTBOM
Poccuiickon degepaunn.

8.2.3a MpPOCPOYKY MCMNOMHEHMA 06A3aTenbCcTB Mo
BO3BpaTy [eno3uTa W BbiNAaTe HaYUC/IEHHbIX
npoueHToB BaHK ynnaynBaeT KnnMeHTy HeyCcTOMKyY B
pa3mepe Knwo4eBoM cTaBkM baHka  Poccuu,
YCTAHOBNEHHOMN Ha AaTy BO3HUKHOBEHMS MPOCPOYKM
(B NpoueHTax rogoBbix), Ha CYMMY HEMCMOJIHEHHOMO
obs3aTenbCcTBa 3a (haKTMYeCKoe KOIMYEeCTBO [Hel
NpocpoYkM (no genosuTtaMm B BantoTe Poccuiickon
depepaunn) unm B pasmepe cTtaBkm LIBOR no
OLHOMECSIYHbIM [AEeno3nTaM, PaccYMTbiBaeMOW Ha
ATy BO3HUKHOBEHUSI MPOCPOYKM (B MpoLeHTax
rofloBbIX), NN MHON CTaBKM AJ1S COOTBETCTBYHOLLEN
MHOCTPAHHON BantoTbl, OPULMANLHO 3aMeHUBLUEN
cTaBky LIBOR (B mpoueHTax rogoBbix), Ha CymMMy
HencnosHeHHoro obs3atenbcTBa 3a (aKTUYeCKoe
KOMIMYEeCTBO [HeN NpocpoykyM (no penosutam B
MHOCTpaHHON BantoTe). Mpy HaYMCNEHNIN HEYCTONKM
KOJIMYEeCTBO KaneHAAPHbIX AHEN B rogy NPpUHUMaeTCs
paBHbIM 365 1in 366 COOTBETCTBEHHO.

8.3. bBaHK He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 34
HEUCMONHEHNE WAWM HeHagnexauee WUCnoaHeHne

about the deposit account number by any available
method, including: by specifying its number in the
Confirmation by ICB system, or by e-mail sent to the
Client’s address specified in the Application of
adherence.

7.2.2. repay to the Client the deposit amount on the
conditions and within the term determined by the
Deposit transaction and the Terms.

7.2.3. accrue and pay interest on the deposit amount
in accordance with conditions of the Terms and the
Deposit transaction.

7.2.4.timely inform the Client about changes of
registered address, bank details, changes among the
Bank’s employees authorized to conduct
negotiations to enter into, change or terminate
Deposit transactions.

7.3. The Bank shall be entitled to require the Client to
provide necessary documents provided for by laws of
the Russian Federation, banking regulations and
business practices, to open and conduct operations
on the deposit account(s) of the Client.

8. LIABILITY

8.1. The Parties shall be liable for nonperformance or
improper performance of their obligations under
Master Agreement in accordance with existing laws of
the Russian Federation.

8.2.In case of delay in performance of obligations to
repay deposit and pay accrued interest, the Bank shall
pay to the Client a penalty in the amount of key rate
of the Bank of Russia as of delay occurrence date (in
percent per annum) on the amount of non-performed
obligation for actual number of days of delay (for
deposits in Russian rubles), or in the amount of LIBOR
rate for one-month deposits as of delay occurrence
date (in percent per annum) or in the amount of
another benchmark rate for the relevant foreign
currency, which officially substituted LIBOR rate (in
percent perannum), on the amount of non-performed
obligation for actual number of days of delay (for
deposits in a foreign Currency). When accruing the
penalty, the number of calendar daysin ayearis taken
to be equal to 365 (366) days.

8.3. The Bank shall not be liable for any non-
performance or improper performance of its
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CBOUX 06A3aTeNbCTB, €C/IN OHO SABUOCH C/IeACTBUEM
yKasaHuss KNMeHTOM HEMOJHbIX WAM  HETOYHBbIX
JaHHbIX, HeobXxoAuMbIX ANA 3aKA4YeHUs u/unu
NCNONHeHns leno3nTHOM caenku (B TOM Yncie MMeH
KOHTAKTHbIX 1L, HOMEePOB Te/ledhOHOB, HaHKOBCKMX
PEKBM3MTOB M T.4.); 3@ NOCNEACTBUS MCMONHEHUS
pacnopsiXeHWi AU NOPYYEHWUN, BbIAAHHBIX TNLAMM,
HEYNOJIHOMOYEHHbIMU  KNMeHTOM pacnopshxaTbcs
HaxoasalWMMNCA Ha [eno3nTHbIX cyeTax KnueHTa
LEHEeXHbIMU CpefcTBaMu, B ciyvasx, korga KnmeHt
He npeacTaBun B bBaHK cBefleHMs, yKa3aHHble B
nyHkte 10.2. Ycnosun, wunu korpga bBaHk ¢
MCNONb30BaHWEM  Mpoueayp, NpeayCMOTPEHHbIX
6aHKOBCKMMM NpaBuaaMn U YCIOBUAMU, HE MMEN
BO3MOXHOCTMU YCTaHOBUTb dakt Bblgayu
pacnops»eHus nnm nopyyeHus
HEeYNno/HOMOYEHHbIMU JIULLAMWA.

8.4. CTOpOHbI 0CcBO6OXAAIOTCSH OT OTBETCTBEHHOCTU
3a HeUCNoJIHEHNE UM HeHag/exallee UCMOoNHEHNe
CBOMX 06513aTeNbCTB MO [eHepanbHOMY COraLIEHMIO
B Cly4yae, eCnu TaKoe HeUCMoSIHEHWE MPOU3OLLIIO
BC/IEACTBUE O6CTOATENbCTB HEMPEOAOANMMON CUNbl,
HacTYynNuBLUMX Mocfe npucoeguHeHns KnveHTa K
YcnoBusiM, BK/oYas 06CTOATENbCTBA BantoTHbIX
OrpaHuyYeHNN.

8.5.B cnyvyae pasmelleHUNs [deHeXHbIX cpefcTs B
Jenos3uT nytem crnmcaHms bBaHKOM  feHexHbIX
CpPefcTB € pacyeTHoro cyeta KnmeHTa, OTKpLITOro B
baHke, BaHK He HeceT OTBeTCTBEHHOCTU 3a
HencrnonHeHne obs3aTenbCcTBa, NPefyCMOTPEHHOIO
nyHKTOM 4.1.2. YC/I0oBUIN, €CNn 3TO HEUCMOJIHEHME
ABUJIOCb C/IeACTBMEM HE[OCTAaTOYHOCTU [EeHEeXHbIX
CpefcTB Ha pacyeTHoM cyeTe KnuneHTa, € KOTOPOro
BaHk 0653aH OCYWeCTBUTb CMAMCaHUE [EHEXHbIX
CPeACTB Ha AeNO03UTHbIN cHeT KnneHTa.

8.6. MpucoegunHuBwmncbk K  YcnoBusaMm,  KnueHT
corfallaeTcs Ha nepepayy MHdbopMauMm B paMKax
YcnoBuii, B TOM 4nuciie MHMDOpPMaLUM no yCcaoBuaM
[leno3nTHbIX CAenoK nocpeacTBoM TefiedhOHHOM
CBA3M, 3NEKTPOHHOM MOYThl, cpepcTBamMu
nnatgopmbl «FXT», cucteme «Bloomberg» (ganee -
«INeKTPOHHbIE KaHa/sbl CBA3U»). KnneHt
cornawaetcd € TeM, 4YTO, HecMoTps  Ha
npeanpuHumMaemble BaHkoM Mepbl 6e3onacHoCcTy,
nepegaya MHMOPMaLMKN NOCPEACTBOM DJIEKTPOHHbIX
KaHanoB CBSI3M He Bcerga sBAseTcss 6e3omacHoM.
KAneHT npuHMMaeT Ha cebs pUCKU UCMNONb30BaHUS
SNEeKTPOHHbIX KaHaMoB CBA3W, BK/IHOYas, MOMUMO
npoyero, nbble PUCKM OLINBOK, WCKAXKEHWUN,
nognora (danbcudurkayum) ycnosuii [JenosmTHOM
COENKMW, HamnpaB/sieMblX MO 3/EKTPOHHOM mouyTe,
NPOCAYyWMBAHUSA  U/UAU  U3MEHEHUN  TPeTbUMMU

obligations caused by using incomplete or inaccurate
data, specified by the Client, necessary to enter into
and/or perform the Deposit transaction (including
names of contact persons, telephone numbers, bank
details, etc.); for consequences of performance of
orders orinstructions issued by persons unauthorized
by the Client to dispose of funds in deposit accounts
of the Client, in cases when the Client did not provide
the Bank with the information specified in clause 10.2.
of the Terms, or when the Bank, using procedures
provided for by bank regulations and the Agreement,
could not determine the fact of issue of order or
instruction by unauthorized persons.

8.4. The Parties shall be exempt from liability for non-
performance or improper performance of their
obligations under the Master Agreement if such non-
performance was caused by force majeure event
occurred after accede of Client to the Terms, including
the Currency restrictions circumstances.

8.5. If funds are placed on deposit by Bank’s debiting
the funds from the Client’s account opened with the
Bank, the Bank shall not be liable for non-
performance of the obligations provided for by clause
4.1.2. of the Terms if such non-performance was
caused by insufficient funds in the Client’s settlement
account from which the Bank should debit funds to
deposit account of the Client.

8.6. Upon acceding to the Terms the Client consents
to the transfer of information under the Terms,
including the information on Deposit transactions via
telephone, electronic mail, «FXT»  system,
«Bloomberg» system (hereinafter - “Electronic means
of communication”). The Client agrees that despite
the security measures undertaken by the Bank, the
transfer of information via Electronic means of
communication is not always secure. The Client
accepts the risks of using Electronic means of
communication, including inter alia any risks of
errors, distortions or forgery (falsification) in Deposit
transaction’s terms sent by electronic mail or of
wiretapping and/or of their amending by third
persons. The Client accepts that it is impossible to
ensure confidentiality and authenticity of information
transferred via Internet being a publicly accessible
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nnuamn.  KnueHT cornawaerca € TeM, 4TO
HEBO3MOXHO obecneynTb KOHMDUAEHUNANbHOCTL U
AOCTOBEPHOCTb nHdopMauuu, nepegaBaemoim
nocpeacTBOM 060LLefOCTYNHOW ceTu WHTepHeT, u
JONyCKaeT NocneacTBMsa UCMOJIb30BaHMS N60ro ns
SNeKTPOHHbIX KaHanoB CBsI3W, ocBoboanB BaHK oT
OTBETCTBEHHOCTU 3a HapyLlleHne
KOHMAEHLMANbHOCTH no obCcTOATENbCTBAM,
BO3HUKLINM He3aBUCMMO OT baHka. baHK He HeceTt
OTBETCTBEHHOCTU nepep KnneHToM 3a nocneacTeums

WCMONHEHUSI  PACMOPSHKEHUN UM NOPYYEHUN,
MOAAHHbIX HEYNOIHOMOYEHHbIMM fIMLAMK, B TOM
yncne B cnyyasix MCMoNb30BaHMUs
HeyrnoJHOMOYEeHHbIMU nmuamn
NOEHTUPUKALUMOHHBIX  AaHHbIX  KnveHTa, wam
dhanbcndUUMpPOBaHHbIX  ycnoBui  [1eno3nTHOM

COenKu, nocTynuBWKX B BaHK MO JMEeKTPOHHbIM
KaHanam cBsi3Wu.

9. NMPOYME YC/N0OBUS

9.1. KnMeHT He BnpaBe YCTynWTb CBOW NpaBa Mo
FeHepanbHOMY cornaweHuto u(unu) [denosnTHow
cfefike TpeTbMM nnuam 6e3 NMCbMEHHOro Cornacus
BaHka.

9.2. Bce MHCTPYKUWUKN, U3BELLEHUSA, MOATBEPXKAEHUS
WKW 3anpockl, Nocbinaembie KnneHToMm unn baHkowm,
BOMKHbI 0bopMnsATbCs CTOPOHAMM B MUCbMEHHOW
N  3NeKTPOHHOM opMe K HanpaBnATbCS MO
appecam, YKa3aHHbIM B 3aaBneHnu o]
NpucoeinHEHNN, 3a UCK/IIOYEHNEM [OKYMEHTOB,
Hanpasnsiembix no Cucrteme WKB. HanpasneHue

YKa3aHHbIX  gokymMeHTOoB no  Cucteme UKB
OCYLLECTB/IIETCA B MOpsAfKe, NpegyCMOTPEHHOM
poroeopom o Cucteme WKB (goroBop 06
NCMo/ib30BaHUU 3/IEKTPOHHbIX [OKYMEHTOB),
3aK/itoYeHHbIM Mexpy baHkom 1 KnveHTtom.

9.3.baHK BnNpaBe B OOHOCTOPOHHEM rMopsake
OTKasatbca OT [eHepanbHOro cornaweHus B

COOTBEeTCTBMU CcO CT. 450.1 paxpgaHckoro Kopgekca
Poccuinckon depepaumn, HanpaBuB MNUCbMEHHOE
yBegomneHne 06 oTkase oOT [eHepanbHOro
cornaweHuns KnmeHTy He MeHee YeM 3a 30 (TpuaLaTb)
KaneHAapHbIX [HeW [0  NpeanonaraeMon  Aathl
npekpauweHus [eHepanbHoro cornaweHusa. K
[leno3nTHbIM caenkam, CPOK KOTOPbIX He UCTEeK K
MOMEHTY npeKpalleHns 'eHepanbHOro cornawenmns,
ycnoeusi  [eHepanbHOro  corfaweHus  6yayT
NpUMeHATbCA [0 npekpaLeHuns npas n
06513aHHOCTEN MO HUM.

KnueHT BnpaBe B OAHOCTOPOHHEM Mopsiake
OTKa3aTbCa OT [eHepanbHOro corfaweHus, B TOM
yucne B cnyvae, rnpegycMOTPEHHOM B MNyHKTe 2.3.

network, and admits the consequences of using any
Electronic mean of communication and releases the
Bank from liability for breach of confidentiality that
may occur beyond the Bank’s control. The Bank shall
not be liable to the Client for consequences of
execution of instructions or orders given by
unauthorized persons, including when such
unauthorized persons use identification data of the
Client or falsified terms of a Deposit transaction,
received by the Bank via Electronic means of
communication.

9. MISCELLANEOUS

9.1. The Client shall not be entitled to assign its rights
under the Master Agreement to third parties without
written consent of the Bank.

9.2. All instructions, notices, confirmations or
requests submitted by the Client or the Bank shall be
made by the Parties in written or electronic form and
submitted to the addresses specified in the
Application of adherence, except for the documents
submitted by ICB system. Submission of the above
documents by ICB system shall be made under the
procedure provided for by ICB system agreement
(electronic documents use agreement) entered into
between the Bank and the Client.

9.3.The Bank shall be entitled to unilaterally
renounce the Master Agreement in accordance with
article 450.1. of the Civil Code of the Russian
Federation by sending to the Client a written notice of
renunciation of the Master Agreement not later than
30 (thirty) calendar days before the Master
Agreement termination date. Conditions of the Master
Agreement shall apply to the Deposit transactions not
expired by the time when the Master Agreement
terminates, until expiration of rights and obligations
under the Deposit transactions.

The Client has the right to unilaterally renounce the
Master Agreement, including in the case provided for
in clause 2.3. of the Terms by sending written notice
on renunciation of the Master Agreement not later
than 15 (fifteen) calendar days before Master
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Ycnosui, nyTemM HanpaeneHuns B baHK NMCbMEHHOro
yBefoMieHnss 06 oOTkase OT [eHepanbHOro
cornalweHuns He nosgHee, Yyem 3a 15 (NATHaguaTb)
KaNeHJapHbIX fAHeW [0  npegnosaraemMol  athl
npekpateHuns eHepanbHOro cornalleHus.

YBepomneHve 06 oTkase OT [eHepanbHOro
cornaweHuss Moxet 6bITb HanpaBneHo CTOPOHOM
nyTem HanpaeneHus papyro CTOpoHe TaKoro
yBeAOM/IeHUs, MOAMUCAHHOIO HamnpaBnsoLWen ero
CTOPOHOW B 3NEKTPOHHOM (hOpMe C UCMONb30BaHMEM

cornacoBaHHoro  CTOpoHaMM  KaHana  CBA3U
(cncTembl), nosBonswllero(-en)  UCNOAb30BaTb
YCUNEHHY  KBAaNMMUUMPOBAHHYI  3/IEKTPOHHYHO
NoAnuchb, COOTBETCTBYIOLLYIO TpeboBaHuaAM

depepanbHOro 3akoHa oT 06.04.2011 Ne 63-93 «06
3N1eKTPOHHOM NOANUCK».

9.4. B cny4ae OpHOCTOPOHHero oOTKasa oT
leHepanbHOro cornaweHns K enosnTHbIM cenkam,
CPOK KOTOPbIX He UCTEK K MOMEHTY MpeKpalieHus
'eHepanbHOro cornaweHus, ycnosus 'eHepanbHOro
cornaweHus 6ygyT NPUMEHSTbCA [0 MpeKpaLleHus
npas 1 0653aHHOCTEN NO HUM.

9.5. K npaBam u oba3zaHHocTAM CTOPOH Mo YcnoBusam
n [eno3uTHbIM cAenkaM MpUMEHSeTCs MpaBo
Poccuiickon depepaunn.

9.6. B cnyyae BO3HMKHOBEHMS CNIOPOB 1 pa3Hornacuii
no Ycnosuam/OenosnTHbIM caefKam Uan B CBSA3U C
HUM(K), a TaKke B CAyyasXx HeUCNoSHeHus
0653aTeNbCTB NO YcnoBUAM/Aeno3nTHbIM CAeKaMm,
CTopoHa, npaBa KOTOPOM HapylueHbl, BNpaBe
HanpaBuTb npeTeH3uto apyron CtopoHe. CTOPOHa,
noJsiyumBLIast NpeTeH3mto, 06s13aHa OTBETUTb Ha HEE B
CPOK, He npeBbiwawowmi 5 (NaTb) Paboumx gHen ¢
MOMEHTa e€ nony4yeHus.

B cnyyae ecnu HanpasuBwasg npeTteH3nto CTOpoHa
nosiyumna otkas gpyron CTOpPOHbl YAOBNETBOPUTH
copepxawmecs B npeTeH3nmn TpeboBaHus
MOMHOCTbID WAW 4YacTU4HO nmMbo B TeyeHue 30
(TpnpauaTh) KaneHaapHbIX AHEN C 4aTbl HaNpaBNeHNS
NpeTeH3Mn He MOAyYMna Ha Heé OTBeT, TO
HanpaBuBwas  npeTeHsuto  CTOpoHa  BMpaBe
nepefaTb CNOP Ha paspelleHne B ApOUTPaxHbIN cyg,
No MeCTy HaxOXpeHus nogpasgeneHuss baHka, B
KoTopoe KnumeHT npepgocTtaBun 3asiBNeHne o
NpUCcoeanHEHNN, B MOPSAKe, MpegycMOTPEHHOM
3aKOHogaTenbCcTBOM Poccuiickoi degepaumn.

Mpu OTCyTCTBMM coobLieHNs 06 n3MeHeHUn appeca
CTOpPOHbI  MpEeTeH3MM HanpaeAslTcs Mo eé
nocnegHemMy U3BecTHoMy apyroit CTopoHe agpecy u
CYMNTAOTCHA MOJIyYEHHbIMU, XOTS 6bl CTOpOHa -

Agreement termination date.

A Party can send a notice on renunciation of the
Master Agreement by way of sending of such notice to
the other Party, which notice will be executed by its
sender in electronic form via the communication
channel (system) agreed by the parties by using an
enhanced qualified electronic signature that meets
the requirements of the Federal law as of 06 April 2011
No. 63-FZ “On electronic signature”.

9.4. In case of unilaterally renounce the Master
Agreement, conditions of the Master Agreement shall
apply to the Deposit transactions not expired by the
time when the Master Agreement terminates, until
expiration of rights and obligations under the Deposit
transactions

9.5. Rights and obligations of the Parties under the
Terms and the Deposit transactions are governed by
laws of the Russian Federation.

9.6. If any disputes and disagreements arise under or
in connection with the Terms/Deposit transactions, or
if obligations under the Terms/Deposit transactions
are not performed, the affected Party shall be entitled
to bring claim against the other Party. The Party which
receives the claim shall respond to it within 5 (five)
Business days from the date of its receipt.

If the Party which has brought the claim receives
refusal of the other Party to satisfy the claim in whole
or in part, or does not receive response within 30
(thirty) calendar days from the claim submission date,
then the Party submitted the claim shall be entitled to
refer the dispute for resolution to the State Arbitrazh
Court at the location of the Bank's subdivision, to
which the Client has submitted the Application of
adherence under the procedure provided for by laws
of the Russian Federation.

In the absence of notices about change of address of
the Party, the claims shall be sent to its last address
known to the other Party and shall be deemed
received even if the receiving Party is no longer at this
address.
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agpecaT o 3Tomy agpecy 60/1ee He HaxoanTCs.

9.7. Echu OTAeNbHble NONOXEHUS Ycnosui
CTAHOBATCA HefeWCTBUTENbHBIMU MAWM BCTynawT B
NpoTMBOpEeYNe C 3aKOHOAATENbCTBOM POCCUICKOM

depepaunn, ocTanbHble  NOMOXKEHUS  YCNOBWK
COXPaHAIT cuny.
9.8. Kaxpas CtopoHa coxpaHsieT

KOH(UAEHLMANbHOCTb MOMYYEHHOM NO YCNOBUSM
n/vnn [enosnTHbiM cenkam oT apyroi CTOpOHbI

(hUHaHCOBOW, KOMMepYecKow n Apyroi
nHdbopmauun. CTOpPOHbI 0653ytOTCA  0becneynTb
KOH(UAEHLMANBHOCTb n 6e30MacHOCTb

NnepCoHalibHbIX AaHHbIX, YKa3aHHbIX B YcnoBuax wm

copepXalmxcss B NepeAaBaeMbix  Apyr  apyry
JOKYMeHTax, npu ux 0b6paboTke, Kak B
NHMOPMaLMOHHON cucteme, Tak un  6e3

ncnonb3oBaHnA CpeacTs aBToMaTU3aunn.

HacToswmm BaHk yBegomnsetr KnneHta o TOM, 4TO
baHKk B cooTBeTCcTBUM C 4vacTamum 29 n 30 CT.26
®epepanbHoro 3akoHa ot 02.12.1990 N° 395-1 «O
6aHKax ” 6GaHKOBCKOM [esTeNnbHOCTWM» BripaBe
npepocTaenaTe WHdopMauuio o KnueHTe un ero
onepaumsax, KoTopas cTanaa M3BecTHa baHKy B CBS3u C
3aK/M0YEHNEM W UCMONIHEHUeM YcnoBuin  u/unm
[leno3nTHbIX CAENOK MaXXOPUTApPHOMY aKUMOHepy
BaHka - baHky CocbeTe XeHepanb (PpaHums).

9.9. Ecnu paTa ynnatbl Il06bIX CyMM Mo [eno3nTHbIM
COenKaMm, 3aK/lYeHHbIM B paMKax YCnoBui,
NPUAETCS Ha feHb, He aBnsowunincs Paboumm aHem,
TO ynnata 3TUX CymMm OypeT ocywecTBieHa B
6AMKANWNA cledyloWwnin 3a HUM Pabouunii aeHb.
Takoin nepeHoc nnatexa 6ygeT y4yuTbIBaTbCS
(BKNMOYATHCS) MPU pacyeTe CyMM MPOLEHTOB.

9.10. CTOpPOHbI MMEKT NpaBo Ha 3anucb NobbIX
TenedOHHbIX  MEeperoBopoB, B TOM  4ucie
neperoBopoB O 3ak/o4eHUN [eno3uTHbIX COeSOK.
Takne 3anucy npusHatotca CTOpOHaAMKU B Ka4vecTBe
6e3yCcNnoBHOro fOKa3aTeNbCTBA NPU PELLEHUN MeXaY
HUMW CNOPHbIX BOMPOCOB C LENbI0 YCTaHOBNEHUSA
Ntobbix (hakToB, B TOM Yucie ycnoBuin JenosnTHom
coenku. 3anucu TenedoHHbIX NMEeperoBOpoB MOryT
6bITb  Mcnonb3oBaHbl CTOpOHaMM B KayecTBe
[0Ka3aTeNbCTBa B Cyfie, TPETENCKOM CYAe UIN UHOM
opraHe paspeLueHus Cropos.

9.11. 3aronoBkn B YC/IOBUSAX  UCMOMb3YHOTCA
NCKNIOYNTENBbHO Ans YyAoO6CTBa MONb30BaHMS U He
MOryT WCNOMb30BaTbCA B  LeNaX TOJIKOBaHUA
Ycnosui.

10. 3ASIBJIEHNA U 3ABEPEHUA

10.1. B paTy npucoeguHeHUs K YCIOBUAM, a TaKKe B

9.7. If certain provisions of the Terms become invalid
or begin to conflict with laws of the Russian
Federation, other provisions of the Terms shall
remain valid.

9.8. Each Party shall maintain confidentiality of
financial, commercial and other information received
from the other Party under the Terms and/or the
Deposit transactions. The Parties undertake to
maintain confidentiality and safety of personal data
specified in the Terms and contained in the
documents submitted to each other upon their
processing in information system or without
automation means.

Hereby the Bank informs the Client thatin accordance
with parts 29 and 30 of article 26 of the Federal law as
of 02 December 1990 No. 395-1 “On banks and
banking activities” the Bank shall have the right to
provide information about the Client and its
transactions, which became known to the Bank due
to the enteringinto and execution of the Terms and/or
Deposit transactions to the Bank Société Générale
(France) that is a majority shareholder of the Bank.

9.9. If due date of any amounts under the Deposit
transactions entered into under the Terms is a non-
Business day, these amounts shall be paid on the
following Business day. Such payment transfer shall
be taken into account (included) when calculating
interest amounts.

9.10. The Parties shall have the right to record any
telephone conversations, including negotiation
about entering into the Deposit transactions. Such
records shall be recognized by the Parties as
indisputable evidence when resolving disputes
between them in order to determine any facts,
including conditions of the Deposit transaction.
Records of telephone conversations may be used by
the Parties as evidence in court, arbitration court or
other dispute resolution body.

9.11. Headings in the Terms are used for convenience
only and cannot be used to interpret the Terms.

10. STATEMENTS AND REPRESENTATIONS

10.1. On the date of adherence to the Terms and on
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KXoyl faTy 3aKitudeHus nwbon [eno3uTHom
caenku KnvueHT 3aBepsieT baHK B TOM, 4TO:

10.1.1. [na KnueHTOB - topuandecknx nuu: Knnent
ABNAETCS OpUANYECKUM nuom,
3apPerncTpMpoBaHHbIM M OCYLLECTBASIOWMM CBOIO
AeATeNbHOCTb B COOTBETCTBMM C MPaBOM CTPaHbl, rae
KnneHT yypexaeH Kak topugnyeckoe nmuo;

10.1.2. KnueHT obnagaeT NpaBoCNocoBbHOCTbIO Ais
NPUCoeaNHEeHNs K YCNoBusIM, paBHO KaK [and
3aK/04MeHNsT Kaxaoh u3 [1eno3nTHbIX COenoK, a
TaKXXe UCMOJIHEHUSI CBOUX 0653aTeNbCTB MO HUM;

10.1.3. KnueHT BbiNnoAHMA Bce TpeboBaHMS no
opobpeHuto n(unn), ecnm TpebyeTcs B COOTBETCTBUM
C NMPVYMEHVMbIM 3aKOHOAATeNIbCTBOM nnm
yypeanTenbHbIMM BOKYMeHTaMu KnueHTa,
YTBEPXKAEHWNIO, nony4yeHuto cornacus Ha
npucoeguHeHne K  YCNOBUSIM,  3aK/IOYEHUIO,
yBEAOM/IEHNIO W(MAKN) COrnacoBaHMIO C OpraHamu
ynpasneHus KnveHTta YcnoBuii, B TOM YnCne KaxXaon
13 [1eno3nTHbIX COENOK;

10.1.4. TlpucoeguHeHne KnueHTa K Ycnosusm,
PaBHO KaK 1 3aK/loyYeHne U UCnosHeHne KnneHtom
KaXkgon 13 [eno3nTHbIX CAENOK, He NpoTuBopeyat

NPYMEHNMOMY 3aKoHOfaTeNbCTRY,
3aKOHOZATEeNbCTBY Poccuiickon depepauun,
yypeauTenbHbiM  JOKYMeHTaM KnueHTa, akTam

CypebHoro unmM MHOro rocyAapCcTBEHHOrO OpraHa,
NPpYMeHMMbIM K KnuneHTy, n1mbo obs3aTenbHbIM s
KnneHTa nonoxeHUsM AOroBoOpoB 1 OAHOCTOPOHHMX
CAENoK;

10.1.5. KnueHTOM  nofyyYeHbl, [ENCTBYT MU
cobntogaloTcs  BCe  paspelleHus, cornacus  u
000OpeHUst rocyfapCTBEHHbIX OPraHOB, KOTOpble
KnuveHT po/mkeH nonyy4mTb s NpUCOoednHeHUs K
YcnoBuaAM, 3aK/IIOYEHNUS U UCMOTHEHUS KaXXgon w3
[leno3nTHbIX caenok.

10.2. Hactoawum KnueHT 3aBepseT baHK B TOM,
4yTo OH obnagaeT BCeMU HeOHXOAUMbIMU MpaBaMu
ONA NPUCOeAUHEHNA K YCNOBUSAM WU 3aKno4vYeHus
[eno3uTHbIX coenokK; YNonHOMOYEeHHoe Lo
KnuneHTa, nognucasliee 3asiBneHune o
NPUCOeAUHEHUN W NIOOYI WHYIO [OKYMEHTaLMIo,
npepgocTtasnsemyro baHky cornacHo YcnosusMm, a
TakKXe MMeloLLiee nNpaBo PacnopsaXeHUs geHeXHbIMU
CpefcTBaMu, pasMelleHHbIMKU Ha cyeTe KnueHTa,
n/unun coBepleHns oT nMeHn KnmeHTa [eno3nTHbIX
CoeNnoK Nubo WHbIX AeNCTBUA B COOTBETCTBUM C
YcnosuamMn wn/mnm  FeHepanbHbIM  COrNaLlIeHUEM,
ABNSETCA [JO/MKHbIM 06pa3oM  YNOSHOMOYEHHBIM
npeacTaBuTenem KnnenTa n obnapaet
AENCTBMTENIbHBIMU NMOMIHOMOYMUSIMM Ha COBepLUEHME

each date of conclusion of any Deposit transaction,
the Client shall certify the Bank that:

10.1.1. For Clients - legal entities: The Client is a legal
entity registered and operating in accordance with
the law of the country where the Client is established
as a legal entity;

10.1.2. The Client has the legal capacity to accede to
the Terms, as well as to conclude each of the Deposit
transactions, as well as fulfill their obligations
thereunder;

10.1.3. The Client has fulfilled all the requirements for
approval and (or) if required in accordance with the
applicable law or the constituent documents of the
Client, approval, obtaining consent for adherence to
the Terms, conclusion, notification and (or)
agreement with the Client's governing bodies of the
Terms, including each Deposit transactions;

10.1.4. The Client's adherence to the Terms, as well as
the conclusion and execution by the Client of each of
the Deposit transactions, do not conflict with the
applicable laws, the legislation of the Russian
Federation, the constituent documents of the Client,
the acts of the judicial or other state body applicable
to the Client, or the provisions of contracts and
unilateral transactions binding on the Client;

10.1.5. The Client has received, operates and complies
with all permissions, approvals and approvals of state
bodies that the Client must receive to join the Terms,
the conclusion and execution of each of the Deposit
Transactions.

10.2. The Client hereby assures the Bank that it has all
the necessary rights to accede to the Terms and to
enter into Deposit transactions; An Authorized Person
of the Client who has signed the Application of
adherence and any other documentation provided to
the Bank in accordance with the Terms and also has
the right to dispose of funds placed on the Client's
account and / or to make Deposit transactions on
behalf of the Client or other actions in accordance
with the Terms and / or Master agreement, is a duly
authorized representative of the Client and has the
effective powers to perform the above actions,
including, but not exclusively, on the basis of the
power of attorney; the Client has taken all corporate
and other actions necessary to accede to the Terms,
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BbllUeYKa3aHHbIX AEWUCTBUN, B TOM 4YUCE, HO He
WCKIOYUTENBHO, Ha OCHOBaHUM [AeNCTBYOLLEN
[LOBEPEHHOCTY; KnneHT npeanpuHsn BCE
KOpPNOpPaTMBHbIE U WHble [ENCTBUS, HEOLOXOAMMblE
ANa npucoeguHeHus K YcnoBusiM, a TaKkxke ps
3aK/10YEHNS U UCNONHEHNUST [enOo3UTHbIX COENOK;
pencteusa KnmeHta npy npUcoeguHeHnmn K YCnoBmam
n 3aKnt4eHnn  [eno3nTHbIX  CAeNOK  He
npoTusopevat yypeauTenbHbIM LOKYMEHTaM
KnueHTa, uensm pgeatenbHoctu KnueHTa 1 npasy
CTpaHbl MHKOpNopauun KnvenTa.

KnueHT 0653yeTca He3ameanuTenbHO, He Mo3gHee
cnegywowero Paboyero pgHsa, npovHdopmMpoBaTb
BaHk O npekpaweHun AnM6O M3MeHeHUM obbeMa
nofIHoMoYnin npeacTasuTens KnneHTa, B TOM Yncne,
HO He UCKNIYNTENBHO, 06 OTMEHE JOBEPEHHOCTHU (B
TOM u4ucne B cnyvyae nybavkaumm KnveHTom
CBeAeHUI 06 0OTMEeHe OBEPEHHOCTY B OpULMANbHOM
nsgaHun). B nMcbMeHHOM yBegoMneHUn KnneHTa B
obs3aTenbHOM nNOpsigKe AOMKHA ObITb yKa3laHa
NHbOpMaLMs 0 PEKBU3NTAX AOBEPEHHOCTH, A TaKKe
nHdopmaums, no3BofstoLLas BaHKky
ngeHTuduumpoBaTh npeactaButens. baHk B noboe
BpPEMSI MOJSlaraeTcs Ha MOCNEAHIO UMetoLycsa Y
BaHka uHdbopmauuo 06 YNOSHOMOYEHHbIX fiMLax

KnueHTa ©M  cynTaeT Takyl  MHbOpMaLuto
LENCTBUTENBHOW [0  MOMEHTa  YBEAOMJIEHUS
KnneHTom 06 obpaTHOM.

10.3.  Bcny4yae HelOCTOBEPHOCTM 3aBepeHms nbo
HENUCnonHeHns 06S93aHHOCTU, YKA3aHHOM B MyHKTe
10.2. YcnoBui, KnneHT o0653yeTcd BO3MeCTUTb

ybbITkM bBaHKa, BO3HMKWMWE BCAEACTBME TaKUX
HapyLeHWn.
10.4. K HacTosWMM 3asBNEHUSAM U 3aBEPEHUAM

NMPUMEHSIIOTCA MOJIOXKEHUA CT. 431.2 ['paxpgaHCKoro
kogekca Poccuiickon depepaunun (3aBepeHns 06
06CTOATE/ILCTBAX).

11. AHTUKOPPYNLUNOHHLIE YC/10BUA

11.1.Mpy wCNofIHEHUN CBOUX 06A3aTeNlbCTB MO
FeHepanbHOMy  cornaweHuto  CTOpPOHbI, nx
addmnmpoBaHHbIe nmua, paboTHUKHM nnn
NMoCpefHUKM He BbINAAYMBAOT, He npepgnaratT
BbIMNJIATUTb WU HE paspellaroT BbINJaTy Kakux-nbo
LEHEeXHbIX CpefcTB WA nepegady  Kakux-nmbo
LeHHOCTEN, NPSIMO I KOCBEHHO, NTI06bIM nLam A
OKa3aHMWs BAMSHUS Ha BENCTBUSI UIW PELLEHNS 3TUX
NNL, C LEeNbo NOMYYUTb Kakne-nnbo HenpaBoMepHble
NnpevMyLLecTBa WKW KHble HEMpPaBOMEpPHbIE LEnu,
NpsiIMO WM KOCBEHHO CBsi3aHHble C [eHepanbHbIM
cornaweHneM u/uam ero UCnofiHeHmeM. B yactHocTu,
YyKa3aHHbI€ B HACTOSILLEM MYHKTE fiMLia He COBEPLUAIOT

as well as to conclude and execute Deposit
transactions; the Client's actions under adherence to
the Terms and for entering into deposit transactions
do not conflict with the Client's constituent
documents, the Client's business objectives and the
law of the country of incorporation of the Client.

The Client undertakes to inform the Bank promptly,
no later than the next Business day, of termination or
change of the powers of the representative of the
Client, including but not exclusively, the cancellation
of the power of attorney (including if the Client
publishes information on cancellation of the power of
attorney in the official publication). In the written
notification of the Client, information about the
requisites of the power of attorney, as well as
information allowing the Bank to identify the
representative, must be indicated without fail. The
Bank at any time relies on the latest information
available to the Bank about the Authorized person of
the Client and considers such information to be valid
until the Client informs about the contrary.

10.3. In case of unreliability of representations or
failure to fulfill the obligation specified in clause 10.2.
of the Terms, the Client shall reimburse the Bank for
losses incurred as a result of such violations.

10.4. These statements and representations are
governed by the provisions of article 431.2 of the Civil
Code of the Russian Federation (Representations of
circumstances).

11. ANTI-CORRUPTION CONDITIONS

11.1. When performing their obligations under the
Master Agreement, the Parties, their affiliates,
employees or intermediaries shall not pay, shall not
offer to pay, and shall not allow payment of any funds
or transfer of any values, directly or indirectly, to any
persons in order to influence actions or decisions of
these persons to receive any illegal advantages or for
otherillegal purposes directly or indirectly connected
with the Master Agreement and/or its performance. In
particular, the persons specified in this clause shall
not take the following actions:
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cnepywowmne oeNCTBUS:

11.1.1. nepepgava, npeanoXeHne unm obellaHune
nepegaTb [eHeXHble CpeacTBa, MaTepualibHble
LEHHOCTU, LEeHHble ByMaru, MHOE MMYLLECTBO WK
UMYLLLeCTBEHHbIE NPaBa;

11.1.2. okasaHue, npeafioXeHne wnu obelaHne
OKasaTb ycnyru;

11.1.3. ocBoboxpeHue, npeanoxeHue Nz
obelllaHne 0cB0o60oaUTb oT NCMOJIHEHUS
06s13aTeNbCcTBa UMK 063aHHOCTY;

11.1.4. npepocTaBfeHune, npegnoxeHue nunm

obellaHne NpefoCTaBUTb MHbIE BbIrOAbl.

11.2. Mpu ucnonHeHMM cBoMX 0653aTeNbCTB MO

eHepanbHOMY cornaweHuro CTOpOH®bI, nx
adbdunmpoBaHHble  nuMua, paboTHUKM nnm
NMOCPefHUKM  He  OCYWeCcTBAST  [AelCTBuS,

KBanuduLmpyemblie NPUMEHUMbIM K [eHepanbHOMYy
CornalleHunio NpaBoM, Kak flaya / nonyyeHue B3sTKM,
KOMMEpYEeCKUA  MNoakym, a Takke [AeilcTBus,
Hapywawlme TpeboBaHMS 3aKOHOZATENbCTBA O
NPOTUBOZENCTBMMN KOPPYNLUN.

11.3. Kaxxgas n3 CTopoH 'eHepanbHOro cornaweHus
OTKa3blBaeTCs OT CTUMYNMPOBAHUS KaKUM-TM60
06pa3om paboTHUKOB Apyron CTOPOHbI, B TOM YuMc/e
nyTeM NPeOCTaBAEHUS AEHEXHbIX CYMM, MOLAPKOB,
6e3B03Me34HOr0 BbINONHEHUS B WX agpec paboT
(ycnyr) v ppyrumuM, He NOUMEHOBAHHbIMU B
HacTosIlEeM  NyHKTe  crnocobamu,  CTaBSALEro
paboTHMKa Takoi apyroii CTOpOHbI B onpedeneHHyo
3aBMCMMOCTb M HampaB/ieHHOro Ha obecneyeHue
BbIMOMIHEHNS  3TUM  PabOTHWUKOM  KaKMx-nmbo
[EVNCTBUI B NONb3Y CTUMYyNUpYytoLLen ero CTOPOHbI.

Mop pencTeBMaAMU paboTHMKA, OCYLLECTBASIEMbIMU B
NnoJib3y CTUMyNMpYtolein ero CTOpOHbI, MOHUMAIOTCS:

11.3.1. npepocraBfieHune HeonpaBgaHHbIX
npevMmyllecTs MO CpPaBHEHUIO € Apyrumu
KOHTpareHTamu;

11.3.2. npepocTaBneHue Kaknx-nnbo rapaHTui;
11.3.3. yCKOpeHMe CyLeCcTBYOLWMX MPoLeayp;

11.3.4. WHble AelCTBUSA, BbIMONHSAEMbIE PAOOTHUKOM
B PaMKax CBOMX [O/KHOCTHbIX 06S3aHHOCTEMN, HO
nagylwme Bpaspes C NPUHUMMNAMKM NPO3PaYHOCTU K
OTKPbITOCTU B3aMMOOTHOLEHNI Mexay CTOpoHamu.

11.4. CTOpOHbI ['eHepanbHOro cornaweHus
npu3HawT nposefeHve npouenyp no
NpefoTBPaLLEHUIO KOPPYNUUN N KOHTPONUPYIOT UX
cobnopgeHne. Mpu 3ToM CTOPOHbLI NpunarawT
pa3yMHble ycunusi, 4Tobbl MUHUMU3NPOBATbL PUCK

11.1.1. transfer, offer of or promise to transfer funds,
tangible assets, securities, other property or property
rights;

11.1.2. provision, offer of or promise to provide
services;

11.1.3. exemption, offer of exemption or promise to
exempt from performance of obligation or duty;

11.1.4. provision, offer of or promise to provide other
benefits.

11.2. When performing their obligations under the
Master Agreement, the Parties, their affiliates,
employees or intermediaries shall not carry out
actions, which are qualified by the laws applicable to
the Master Agreement as giving/receiving a bribe or a
commercial bribery, as well as the actions which
violate requirements of laws on combating
corruption.

11.3. Each of the Parties to the Master Agreement shall
refuse from any incentives to other Party’s
employees, including but not limited to provision of
money, gifts, gratuitous performance of works
(provision of services) to them, etc., which makes
such other Party’s employee somehow dependent
and aimed at ensuring that this employee will take
any actions in favor of the Party providing the
incentives.

The employee’s activities carried out in favor of the
Party providing the incentives shall be understood as:

11.3.1. provision of unjustified advantages compared
to other counterparties;

11.3.2. provision of any guarantees;
11.3.3. speeding-up of existing procedures;

11.3.4. other actions which are performed by the
employee within his/her job duties, but are contrary
to the principles of transparency and openness of
relationships between the Parties;

11.4. The Parties to the Master Agreement shall
recognize conducting procedures to prevent
corruption and shall control compliance with them.
The Parties shall apply reasonable efforts to minimize
risk of business relations with counterparties, which
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[ENOBbIX OTHOLWEHWA C KOHTPareHTamu, KOoTopble
MOTryT OblTb  BOBMEYEHbl B  KOPPYMUUOHHYIO
[esTeNbHOCTb, a TaKXKe OKasblBaloT B3aMMHOeE
COOEeWCTBME ApPYr ApPYry B LeNsx npeaoTBpalleHus
Koppynumu.

11.5. CTOpOHbI rapaHTUpytoT ocylecTBfieHne
Haf/exalero pa3bupaTtenbcTBa no
npeacTaB/eHHbIM B paMKax NCMOJIHEHNS

FeHepanbHOro corfaweHns dakTam HapylleHun
AHTUKOPPYMNUMNOHHBIX YCIOBUI € cOBntofeHneM
NMPUHLUMMNOB KOHMUAEHLUMANBHOCTU U MPUMEHEHME
3(PEKTUBHBIX MEpP MO YCTPAHEHUIO NMPaKTUYECKMX

3aTpyAHEeHWA W NpeAoTBPALLEHNIO  BO3MOXHbIX
KOHMANKTHBIX CUTyaLui.

11.6. CTOpOH®I rapaHTUpyrT MOJIHYHO
KOH(UAEHLMANBbHOCTb npu NCNONMHEHUN
AHTUKOPPYMNUMOHHBIX  YCNOBUK ['eHepasnbHOroO

cornawleHusi, a TaKXKe OTCYTCTBME HeraTUBHbIX
nocneacTBUin Kak ans obpauatowerica CTOpoHbI B
LuenoM, Tak U ansi eé KOHKPETHbIX PaboTHMKOB,
COOBWMBLLMX O haKTe HapyLLUEHUNA.

11.7.CTOpOHbI NpPUWIAM K COrNaWeHuo, 4YTo K
3anpeLéHHbIM AeicTBUSAM ans uenei NeHepanbHoro
COrnaweHnss He OTHOCATCA COOTBETCTBYOLLNE
3aKOHOZATEeNbCTBY Poccuiickon depepauun,
obbl4asiM U HOpMaM [en0BOro 3TUKeTa gencrems (B
TOM 4ucne, [fenoBble MNOJAPKM HE3HAYUTENIbHOW
CTOMMOCTM), KOTOPbIE HE MOTYT OKa3aTb BAUSIHUS Ha
peweHns paboTHNMKOB CTOPOH, X acdhdUANPOBaHHbIX
ML, MO OMpefeneHnto yCnoBuUi, UCMOMHEHUIO UK
npekpaueHnto  [eHepanbHOro  CornalieHus wu
[eno3nTHbIX CAeNoK W JobbIX CBSI3aHHbIX C
leHepanbHbIM COrflaweHem 0ba3aTeNbCTB.

11.8. B cnyyae BO3HUKHOBEHUS Y CTOPOHbI pa3yMHbIX
M 0BOCHOBAHHbIX OCHOBaHWIK MonaraTb, 4TO
NMPOM30W0 MAN MOXET MPOM30NTU HapylueHue
KaKux-nn6o AHTUKOPPYNLMOHHbBIX yCcnoBui,
onpegeneHHbIX HacTosLWewn cTaTben 11
«AHTUKOPPYNUMOHHbIE YCNOBUS», Takasa CTopoHa
0b6s3yeTcs yBegoMuTb 06 3ToM apyryto CTOpoHy B
nucbMeHHoM opme.

11.9.B cnyyvae HapyweHuss KnuMeHTOM ycCnoBui,
NpefyCMOTPEHHbIX  HACTOsIEW  CTaTbeW 11
«AHTUKOPPYMNUMOHHbIE ycnoBusi», BaHK Bnpase
OTKa3aTbCsi OT [eHepanbHOro cornaweHus B
nopsiike, NpegycMOTPeHHOM NyHKTOM 9.3. YcnoBui.

may be involved in corruption, and shall render
assistance to each other in order to prevent
corruption.

11.5. The Parties shall ensure conduct of proper
investigation of violations of anti-corruption
conditions of the Master Agreement while complying
with the principles of confidentiality and shall ensure
application of effective measures to eliminate
practical difficulties and prevent possible situations
of conflict.

11.6. The Parties shall guarantee full confidentiality
when complying with anti-corruption conditions of
the Master Agreement, as well as absence of negative
consequences both for applying Party as a whole and
for its particular employees who has reported fact of
violations.

11.7. The Parties have agreed that, for the purposes of
the Master Agreement, forbidden actions shall not
include the actions complying with laws of the
Russian Federation, good business practices and
standards of business etiquette (including business
gifts of insignificant cost), which cannot influence
decisions of Parties’ employees and their affiliates
when determining conditions of, performing or
terminating the Master Agreement and the Deposit
transactions and any obligations connected with the
Master Agreement.

11.8. If any of the Parties has reasonable and justified
grounds to believe that a violation of any anti-
corruption conditions determined by this article 11
“Anti-Corruption Conditions” has occurred or may
occur, such Party undertakes to notify of it the other
Party in writing.

11.9. If the Client violates conditions provided for by
this article “Anti-Corruption Conditions,” the Bank
shall be entitled to renounce the Agreement under the
procedure provided for by clause 9.3. of the Terms.
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MpunoxxeHue N2 1 k Ycnosusam nposegeHus NAO
POCBAHK pgeno3uTHbIX onepauuii ¢
KOPNoOpaTUBHbIMU KJIMEHTAMU

3AAB/EHUE O NPUCOEAUHEHWUMU k YcnoBusam

npoBegeHus NAO POCBEAHK peno3suTHbIX onepaumii c
KOPNoOpaTUBHbIMU KJIUEHTAMMU

« »

Appendix No. 1 to the Terms for PJSC ROSBANK of
conducting deposit operations with corporate clients

Application of adherence to the PJSC ROSBANK
Terms and Conditions of conducting deposit
transactions with corporate clients

20

(ro/1IHoe HanmeHOoBaHne pU[UYecKoro imya, PUO uH[UBUAYANbHOIO NMPELTPUHUMATES, 33PErUCTPUPOBAHHOIO
B COOTBETCTBUY C 3aKOHO[AaTENbCTBOM P® /full name of the entity, name, surname and patronymic if any of an
individual entrepreneur registered in accordance with Russian laws)

IOPUANYECKOe MU0/ MHANBUAYaNbHbIN NpegnpuHUMaTeNb, CO3LaHHOE 1 AeCTBYyoLLee Mo
3aKOHOJaTeNbCTBY/3aperncTpupoBaHHbIfi B COOTBETCTBMU C 3aKoHoAaTenbcTBoM / legal entity organized/an
individual entrepreneur, organized and existing / registered under the law:

(YKa3atb rocyfapcrBo, 1o rpasy KOTOPOro CO3[aH0 IOPULNYECKOE INLO. B OTHOLWEHNN MHANBUAYAIbHOIO
npeanpuHUMAaTess yKassiBaeTcs Poccuvickas @egepauyns /indicate the state on whose law the legal entity was
created. The Russian Federation - in relation to an individual entrepreneur)

B/mye / represented

JeuncTBytollero(er) Ha ocHoBaHuK / acting in accordance with

(KnuneHT), B COOTBETCTBUM CO CTaTbel 428 [pakgaHCKOro
kopekca Poccuinckon depepaumm 3asBASET O MNOAHOM U
6€30roBOPOYHOM  MPUCOEAWHEHUN K  «YCIOBUSIM
npoeegeHust NMAO POCBAHK aeno3nTHbIX onepauuii ¢
KOpnopaTUBHbLIMU KAVeHTaMu» (Ycnosusi),
pa3MelleHHbIM Ha oduumnanbHom cainte MAO POCBAHK
(BaHK) B MHMOPMALNOHHO-TENIEKOMMYHUKALMOHHOM
ceTu «MHTepHeT» No agpecy http://www.rosbank.ru.

(the "Client"), in accordance with Article 428 of the Civil
Code of the Russian Federation, declares its full and
unconditional adherence to the "Terms for PJSC
ROSBANK of conducting deposit operations with
corporate clients" (the "Terms") posted on the official
website of PJSC ROSBANK (the "Bank") in the information
and telecommunication network "Internet" at
http://www.rosbank.ru.

MognucbiBas HacTosiLee 3asiBneHne KnmenT:
- noateBepxpaeT daKT 03HaKOMEHUS C YC/IOBUSIMU,
MOHMMAEeT UX TEKCT U Bbipa)kaeT CBOE COrnacue C HUMU;

- He BO3paxaeT npotmB npaBa baHka B
OfHOCTOPOHHEM TMOpSiKE BHOCUTb WU3MEHEHUA ¢
[ornosHeHus B Ycnosus;

- TMOATBEpPXJaeT MojyvyeHWe BCEX HEOBXOAUMBIX

pelweHunin 1 ofobpeHnin, paspeleHin u CorlacoBaHmii
NS NOANUCAHWUSA HacTOsLWero 3asBNeHUs, B Ciyyasx,
Korga ux Hanuyve TpebyeTcs Aas 3TOro B COOTBETCTBUM
C 3aKoHopaTenbcTBOM Poccuiicko Pegepaunm 1
BHYTPEHHUMU AOKYMEHTaMW, a TaKXKe OTCYTCTBUE KaKUX-
NM6B0 OrpaHMYeHMI Ha ero NoanucaHue;

- noHuMmaeT, 4To BbaHK BnpaBe OTKasaTb B npueme
HacTosLlero  3asdBfleHMss B COOTBETCTBMM  C
3aKoHOoAaTenbCcTBOM Poccuiickolt  depepauun  6e3
yKa3aHus NpUYmHbI.

Ha ocHoBaHuWM pgaHHOro 3asBneHuss C KineHTOM
3aKtoyaeTcs FeHepaibHOE CoralleHre 0 pa3MeLLeHnm
[AEHEXHbIX CPeacTB

Ne « »

By signing this statement the Client:

- confirms the fact of acquaintance with the Terms,
understands their text and expresses its agreement with
them;

- does not object to the Bank's right to unilaterally amend
and supplement the Terms;

- confirms receipt of all necessary decisions and
approvals and permits for signing of this statement when
their presence is required for this in accordance with the
legislation of the Russian Federation and internal
documents, as well as the absence of any restrictions on
its signature;

- understands that the Bank is entitled to refuse to accept
this statement in accordance with the legislation of the
Russian Federation without specifying the reason.

On the basis of this Statement with the Client is entering
into the Master Agreement on the placement of funds

BaHk / Bank:

KnueHT / Client:
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http://www.rosbank.ru/
http://www.rosbank.ru/

Appec / Address:

TenedoH / Phone: +7

3neKTpoHHas noyTa / Email:

WNHH / Tax reference number: 7730060164

OlPH / main state registration number: 1027739460737
MnaTexHble peKkBM3KTbI B pybasx / Payment details in

Appec / Address:

Tenedon / Phone:

dneKTpoHHas noyta / Email:

WNHH / Tax reference number:

OlPH / main state registration number:

MnatexHble peKBU3UTLI B pybasix / Payment details in

Russian rubles:

MnaTeXxHble pekBM3nTbI B gonnapax CLIA / Payment

Russian rubles:

MnaTeXxHble pekBU3nTbI B gonnapax CUIA / Payment

details in USD:

MnatexHble pekBu3nTbl B EBpo / Payment details in

details in USD:

MnatexHble pekBu3nTbl B EBpo / Payment details in

EUR:

noanucuM CTopoOH
OT umeHu BaHka / on behalf of the Bank:

M.n. / corporate seal

EUR:

SIGNATURES OF THE PARTIES
OT nMeHu KnuenTa / on behalf of the Client:

M.n. (Npu Hannymu) / corporate seal (if any)
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